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Co.qep)KaHMe 1 PyKOBOZACTBO MO YCTAHOBKE BHYTPEHHEro npubopa nepes ycTaHOBKOW KOHAMLIMOHepa.
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A OCTOpPOXHO:
* He ponyckanTte BbiGpoca xnagareHta R32 B atmocdepy.

1. Mepbl NpeaoOCTOPOXHOCTHU

» [lepen ycTaHoBKoI AaHHOro npubopa, noxanyicra oba3atenbHO NpoyuTaiTe Bee “Mepbl npesocTopoXHoCTH.
» lMNepen noaknioyeHnem o60pyAOBaHUA K CUCTEME NUTaHUA UH opMUpyITe 06
3TOM Bally 3HeprocHabatoLLyo opraH1M3aluunio Unu nonyyuTe ee cornacue.

» O6GopyaosaHue cooTBeTcTBYeT Tpe6oBaHmam IEC/EN 61000-3-12
(PUZ-ZM100/125/140VKA)

AN Mpeaynpexaexue:
OnucaHbl Mepbl NPefOCTOPOXHOCTU, KOTOpble Heo6xoaMMO cobrnioaaTh Ans npe-
AOTBpALLEeHUsi TPaBMUPOBAHMA UMW CMepPTU Nornb3oBaTens.

AN OCTOpPOXHO:
OnucaHbl Mepbl NPeAOCTOPOXHOCTH, KOTOPbIe HEOGX0AMMO coGntoaaTh AnA npe-
[AOTBpaLLEeHUsi NONIOMKU 0GOpYAOBaHMUSA.

Mocne okoHYaHWsi YCTaHOBOYHBIX PaBOT MPOUHCTPYKTUPYITE NONb30BATENS OTHOCUTENbHO MpaBuUn JKC-
nnyatauvu 1 ofCnyXuBaHUs annapara, a Takke 03HakoMbTe ¢ pasfenoM “Mepbl npesocTopoXHoCTH B
COOTBETCTBUY C MHpOPMALMEN, NPUBEAEHHOI B PYKOBOACTBE MO UCMONb30BaHHIO annapara, U BbiNonHUTE
TECTOBbII MPOTOH annapara Ans Toro, YTobbl ybeanTbes, 4to oH pabotaeT HopManbHo. ObsizaTensHo ne-
pepaiiTe Nonb30BaTeNto Ha XpaHeHue 3k3eMnnsapbl PykoBOACTBA N0 YCTaHOBKE ¥ PykoBOACTBA Mo aKkcnny-
ataumn. Tn PykoBoACTBa AOMKHBI GbITb NepeAaHs! 1 NOCneayLLMM Nonb3oBaTensM AaHHoro npuéopa.

@ : YKkasbiBaeT, YTo 3Ta 4acTb A0SkHa ObITb 3a3emneHa.
& MNpeaynpexaexue:

BHUMaTenbLHO NpoYTUTE TEK CT HAa 3TUKETKaXxX rMaBHOr o npubopa.
O : YkasbiBaeT Ha npeaynpexaeHns U npeaocTepexeHusi Npyu MCNoNnb3oBaHUM xnagareHTa R32.

3HAYEHUSA CAMBONOB, OTOEPAXXAEMbIX HA YCTPOUCTBE

NPEAYNPEXEHUE

(onacHocTb BO3ropaHms)

[aHHbIN cMMBON NpUMeHsieTcs Tonbko Ans xnaaareHta R32. Tun xnagareHTa ykasblBaeTcs Ha Gupke HapyxHoro npubopa.
Ecnu Tun xnapareHta — R32, To B JaHHOM YCTPOMCTBE WCMOMNb3YeTCs OrHEONaCHbIN XnaaareHT.
B crnyyae yTeuku xnagareHTa v ero KoHTakTa ¢ OrHeM UM UCTOYHUKOM Tenna obpa3yeTcsi BpeAHblii ra3 U BO3HUKHET OMacHOCTb BO3ropaHusl.
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BHumaTtensHo npoytnte PYKOBOCTBO MO 3KCIMNNYATAUWW nepea Havanom akcnnyatauuu.

Ob6cnyxuBatoLmii nepcoHan 0b6si3aH BHUMaTensHo npoyntate PYKOBOLCTBO MO SKCMNYATALIMU 1 PYKOBOACTBO MO YCTAHOBKE nepea Havanom pa6orT.
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[ononHuTensHyto nHdopmaumio moxHo Hantn B PYKOBOACTBE MO SKCMNYATAUNN, PYKOBOACTBE MO YCTAHOBKE 1 aHanornyHbix JOKyMEHTax.

A MNMpeaynpexaexue:

¢ 3anpeuwjaeTca camocToATeNbLHas ycTaHOBKAa yCTpolcTBa. [Ana yCTaHOBKM U pe-
MOHTa yCTpOWCTBa oBpaTUTeCh K AUnepy Unm ynorHOMOYE€HHOMY TEXHUYECKOMY
cneuynanucty. HenpaBunbHO BbINONMHEHHAs YCTaHOBKa YCTPOWCTBA MOXET Mnpu-
BECTU K yTeUKe BOAbI, MOPAXKEHUIO INEKTPUHECKUM TOKOM UIN BO3rOpaHuIo.

¢ [1nA yCTaHOBKM U NepeMelLeHUsA crieayuTe MHCTPYKLUUAM, NpuBeAeHHbIM B Pyko-
BO/ICTBE MO YCTaHOBKE, U UCNONb3ylTe UHCTPYMEHTbI U TPYOHbIE KOMMOHEHTHI,
cneuunanksHo NpeAHa3HaYeHHbIe ANA UCNONb30BaHUA ¢ XnaaareHtom R32. Ecnu
WUCMONb3YTCA TPYOHbIE KOMMOHEHTLI, KOTOpPbIe He NpeAHa3HaYeHbl ANs xnaaa-
reHTa R32, u npu 3ToM GNnOK yCTaHOBMNEH HENPaBUNbHO, MOXET NPOU30NTH pas-
pbIB TPY6, BeayLwwMii K noBpexaeHUsamM unu Tpasmam. Kpome Toro, B pesynbrare
MOXET MPOU3OWTU yTeuKa BOAbI, MOPAXEHNE INEKTPUYECKUM TOKOM UNU BO3HUK-
HYTb BO3ropaHmue.

¢ Tpun6op AomKeH ObITb YCTAHOBNEH COTNMACHO MHCTPYKLMUAM, YTOOLI CBECTU K MUHUMYMY PUCK
NOBPEXAEHUS OT 3eMNEeTPSCEHUN, TalyHOB UNKU CUNBbHBIX NOPLIBOB BeTpa. HenpaBunbHO
YCTaHOBIEHHbII NPUBOP MOXKET yNacTb U NPUYMHUTL NOBPEXAEHUE UM HAHECTU TPaBMY.

* [lpuGop aomxeH GbITb yCTaHOBNEH Ha KOHCTPYKLUK, CNOCOGHOI BbiAepXaTh ero Bec. Ecnu ycTaHoBuTH
GNOK Ha HeYCTONYNBOM KOHCTPYKLIMM, OH MOXET ynacTb v np Wnm Ty

« Ecnu KoHAMLMOHEp YCTaHOBNEH B HEGOMbLIOM NOMELLEHUN, HeOBXOAUMO NPUHATL MePbI AN NPeAoT-
BPaLLEHUA KOHLEHTPaLMK XnaaareHTa cBbilue 6e3onacHbIX Npeaenos B Cnyyae yTeuku xnaparenta. 06-
paTuTech K Aunepy no noBoAy COOTBETCTBYHLNX Mep, KOTOpbIe Heob NPUHATL BO U3
NpeBbILIEHUS AONYCTUMON KOHLEHTPaLMK. B cnyyae yTeuku xnapareHTa v NpeBbIlWEHNA ero AonycTH-
MO KOHLIGHTPaLMM 13-32 HEXBATKW KUCNIOPOAA B NOMELLEHNM MOXET NPON3OATI HECHACTHBIA cnyyait.

« Ecnu Bo Bpems pa6oTbl npu6Gopa npousoLuna yreyka xnaaareHta, npoBeTpute
nomelyeHue. Mpu KOHTaKTe XnagareHTa ¢ nnaMeHem obpa3syloTcs AA0BUTbIE rasbl.

« Bce anekTpopaboThl AOMKHbI BbINOMHATLCA KBanUUUUPOBaHHbLIM TEXHUYECKUM
CneunanncTom B COOTBETCTBUU C MECTHLIMU NPaBuUnamu U UHCTPYKLMSAMM, NpU-
BefleHHbIMN B flaHHOM PykoBoAacTBe. [uTaHne ycTPoNCTB AOMKHO OCYLIECTBAATHLCA
OT cneunanbHO BblAENeHHbIX JIMHUIA INeKTPONUTaHUS C COOTBETCTBYIOLLUM HaNpPsKeH-
€M 1 MCnonb30BaHMEM aBTOMaTMHECKUX BbikntovaTenew. JIMHUKM aneKTponuTaHusa Hepo-
CTaTOYHOW MOLUHOCTM UMW HENPaBUITLHO BbINONHEHHbIE MEKTPOTEXHNYECKUe paboThbl
MOTYT NPUBECTY K MOPaXEHUHO INIEKTPUYECKUM TOKOM UM BO3ropaHuio.

* WUcnonb3ynte meaHbin chocchop C1220 ans GeclioBHbLIX TPYO M3 Meau u MeaHOro
cnnaea Ans NoAkKno4YeHuA Tpy6 xnagareHTa. B cnyvyae HenpaBunbHoro noaco-
eAnHeHUs Tpy6 HEBO3MOXHO HaAnexalwmm o6pa3om 3a3eMNUTL GNIOK, 4TO MOXeT
NPUBECTMN K NOPAXKEHUIO INEKTPUYECKUM TOKOM.

¢ [laHHOe yCTPOWCTBO NpeAHa3Ha4yeHo AN UCMONb30BaHUA cneuManucTamm unu
00y4eHHbIM NepcoHanom B MarasuHax, Ha NpeAnpUATUAX Nerkor NPOMbILLTIeH-
HOCTM U hepmax UnNmn ANsi KOMMEPYECKOro NPUMeHeHUs HenpodeccnoHanamum.

¢ Wcnonb3yiTe ANs NpoBOAKU YKa3aHHble kabenu. Y6eautechb, 4To Kabenu Hapex-
HO COe/IUHEHbI, a OKOHEeYHble COeANHEHUS He HaTAHYThbl. Hukoraa He coeauHsiiTe
Kabenu BHaxnecT (ecnu MHoe He yKa3aHo B NpunaraemMon AoKyMeHTaLuuu).
Heco6nioaeHne aTUX MHCTPYKLMIA MOXKET NPUBECTYU K NeperpeBy MU BO3ropaHuIo.

*  BousbexaHue co3faHMs 0ONacHol CUTyaLMy B Cyyae NOBPEX/AEHMUSA LWHYPA NUTaHNUA ero creayeT 3ame-
HUTb Y NPON3BOANTENSA, UMK €70 CEPBUCHOTO NPeACTaBUTENS, UMW Y UL aHaNOrMyHON KBanudukaumui.

« YcraHoBKy Heo6X0AMMO BbINOMHATL B COOTBETCTBUM C AGVICTBYIOLMMM NPaBUNaMK 3NeKTPoGe3onacHocTy.

¢ Kpblwka KNeMMHOI KONOAKM HapYyXHOro Npuéopa AomkHa GbiTb HaAeXHO NPUCOeANHEHA
K npubopy. B cnyyae HenpaBUNbHOI YCTAHOBKW KPbILWKW B YCTPOICTBO ByAyT NpOHUKaTb
NbINb W Bara, 4To MOXeT NPUBECTMU K MOPAXKEHUIO ANEKTPUYECKUM TOKOM UMK BO3TOPaHUIO.

« Tpu ycTaHoBKe, nep MnK cepBUCHOM 06CnYX KOHAMLMOHepa Ans 3anpas-
KM Tpy6ONpoBOAOB XnaaareHTa CNonb3yiTe TONLKO YKa3aHHbIN xnagareHT (R32). He gony-
CKaeTcs ero cMeluMBaHue ¢ APYrM XnaaareHToM UNK Hanuyme Bo3ayxa B Tpy6onpoBoaax.

¥ K NOBpex
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Hanuuune Bo3ayxa B Tpy6onpoBoaax MOXeT Bbi3blBaTb CKaYku AaBreHuUs, B pe-
3ynbTaTe KOTOPbIX MOXET NPOM30ONTU B3PbIB UNN ApYyrue NOBPEXAEHUSA.
Ucnonb3oBaHue no6oro xnapgareHTa, OTIMYHOrO OT YKa3aHHOro Ans 3TON cUcTe-
Mbl, BbI3OBET MeXaHM4ecKoe NoBpexaeHune, c6oun B paboTe cUCTEMbI, UNU BbIXOA,
ycTpoicTBa u3 cTposi. B Hauxyawem cny4vae, 3To0 MOXeT NOCNYXUTb CEPLE3HOM
nperpagon k o6ecnevyeHunto 6esonacHon paboTbl aTOro U3aenus.

¢ Wcnonb3yite TONbLKO Te AONONHUTENbHLIE NPUHAANEXHOCTU, HA KOTOpPbIE UMe-
eTcs paspewweHue ot Mitsubishi Electric; ans ux ycraHoBku o6paTtuTech k aunepy
WNU YNONHOMOYEHHOMY TeXHUYeCKOMy cneuuanucTty. HenpaBunbHo ycTaHoB-
NeHHble AOMONHUTENbHbIE MPUHAANEXHOCTU MOTYT NPUBECTU K yTeuke BOAbI,
NOPaXeHUIO 3NEeKTPMUECKMM TOKOM UIN BO3ropaHuio.

¢ He namensnTe ycTponcTBo. ATO MOXET NPUBECTU K BOSHUKHOBEHUIO NoXapa, no-
pPaXkeHWI0 3NeKTPOTOKOM, TPaBMaM M NOATEKaHUIO BOAbI.

+ 3anpeljaeTcs CaMOCTOATENbHbLIA PEMOHT MNW NepemMelleHWe npubopa.
HenpaBunbHO BbINONMHEHHasA YCTaHOBKAa YCTPOMNCTBA MOXET NMPUBECTU K yTeuke
BOAbl, MOPaXEHUIO 3NEKTPMYECKMM TOKOM UK Bo3ropaHuto. Ecnu koHauumoHep
HeobX0AMMO OTPEMOHTUPOBATL UMW NepeMecTUTb, obpaTuTecb K AUnepy Mnmn
YNONTHOMOYEHHOMY TEXHUYECKOMY creuuanucry.

¢ [lo oKOHYaHWUM YCTaHOBKU y6eauTecb B OTCYTCTBMM yTeyku xnapareHTta. Ecnu
XnajareHT NPOHUKHET B NOMeLLeHne U NPon3oieT KOHTaKT ero ¢ nnameHem o6o-
rpeBaTens UM NepeHOCHOro MULLEBOro HarpesaTterns, o6pa3ylTca AA0BUTLIX
rasos.

* He ucnonb3yiiTe cpeacTBa ANA YCKOPEHUS pa3MopaXuBaHUA U O4UCTKK, €CNU OHU
He peKoMeHAOoBaHbl NpousBoAUTENeM.

* YCTpOWCTBO AOMXHO XPaHUTLCA B NoMelleHMM 6e3 HenpepbIBHO pabGoTarowmx
VUCTOYHUKOB BOCMIaMeHeHUsi (Hanpumep, OTKPbLITOro NiaMeHu, padoTaroLiero
ra3oBoro npu6opa unu aneKkTpuyeckoro oborpesarens).

* He genaitTe oTBepCTUI NyTEM CBEPIIEHUS NN NMPOXUTAHUS.

* WmeiiTe B BUAY, 4TO XNapareHTbl MOryT He MMeThL 3anaxa.

© He ponyckaiiTe husnyeckoro noBpexaeHUs Tpy6onpoBoaoB.

¢ YcTtaHoBKa TPy60npoBoAOB AOMKHA GbITb CBeAEHA K MUHUMYMY.

e CobniopanTe HauMoHanNbHbIe HOPMaTUBBLI, Kacalolmecs rasa.

* He ponyckaiiTe 3acopeHUsi NpeAyCMOTPEHHbIX BEHTUNALMOHHbIX OTBEPCTUNA.

O He ucnonb3yiiTe nerkonnaBKuil NPUMoii AN nNaku Tpy6onpoBoAOB XnaAareHTa.

O Bo BpeMs naiku o06s13aTeNbHO NPOBETPUBANTE NOMELLEHMeE.

Y6eauTtechb, 4TO BOKPYF OTCYTCTBYIOT ONacHbIE€ NN BOCNNaMEHAIOLWMECA MaTepu-
anbl.

Mpu pa6oTe B 3aKPLITOM, HE6OMBLLIOM ST APYFOM aHANIOrMYHOM NOMeLLeHNN nepes
BbINONHEHUeM paboT y6eanTech B OTCYTCTBUM YTEUKU XNadareHTa.

Mpwu yTeuke M HAKOMJIEHWUM XFlajareHTa OH MOXeT 3aropeThbCsi, UM MOXeT Bbiae-
NATLCA TOKCMYHbIN ras.

O YcTponcTBO HEO6X0AMMO coAepXaTb B XOPOLIO NMPOBETPUBAEMOM MOMELLEHUM,
pa3mepbl KOTOPOro COOTBETCTBYIOT pa3mMepaM NOMeLLEHUs], yKa3aHHbIM AnsA 3KC-
nnyaraumu.

O He ponyckaiTe pa3meLleHUs ra3omMcnonb3yLnxX YCTPOUCTB, aneKTpooGorpeBa-
Tenewn n ApYrux o4aroB BO3ropaHusi (MCTOYHMKOB BO3ropaHusi) Bo3ne MecT ocy-
LeCTBIIEHNA YCTaHOBKU, PEMOHTa U APYrUX paboT C KOHAMLMOHEPOM.

Mpu KOHTaKTe xnNagareHTa ¢ orHeM o6pa3yeTcA TOKCUYHbIN ras.

O 3anpelueHo KypuTb BO Bpemsi paGoThbl M TPAHCNOPTUPOBKK.
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1. Mepbl NpegoCTOPOXHOCTU

1.1. NMepepn, ycTaHOBKOW

/\ OcTopoxHo:

* 3anpewjaeTcs Mcnonb3oBaHMe yCTPOMCTBA B HECBONCTBEHHOW ANSA HeEro
cpepe. YcTaHOBKa KOHAMLMOHEpPA B MecTax, NoABepPXeHHbIX BO3AEACTBUIO
napa, neTy4uMx Macen (Bknwo4vasi MallMHHOE Macrio) UNU CEPHUCTLIX UC-
napeHun, MecTax C NOBbILWEHHOW KOHUEHTpauuen conu (Takux, kak 6eper
MopS), UK MecTax, rae npubop GyaeT 3acbiNaH CHEroM, MOXeT NMpPUBECTU
K 3HAYUTEeNbHOMY CHUXeHUIo 3peKTMBHOCTU paboTkl npubopa unu no-
BPEXAEHUIO ero BHYTPEHHUX YacTen.

He yctaHaBnuBainTe npubop B MecTax, rAe BO3MOXHa yTeuyka, BO3HUKHO-
BeHMWe, NPUTOK UMM HaKomnfeHue roproymx rasoB. Ecnu roprouunit ras 6yaer
HaKannmBaTbCsl BOKPYr NpuGopa, 3TO MOXET NpPUBECTU K BO3HUKHOBEHUIO
noxapa unu B3pbIBY.

MNpun HarpeBe HapyXxHbIM Npubop BbigensieT koHaeHcaT. Heo6xoanmo obe-
CMeYnTb ApPeHaX BOKPYr Hapy>HOro npubopa, ecnn KoHAeHcaT MOXeT npu-
BECTU K BO3HUKHOBEHMIO MOBPEXAEHUN.

Mpu MoHTaxe npubGopa B 6onbHULIE UMK LIEHTPe CBA3U NPUMUTE BO BHUMa-
HMWe LWyMOBOE U 3NeKTPOHHOe Bo3aencTBue. PaGoTa Takmx yCTPOMCTB, Kak
WHBEPTOPbI, 6bITOBbIe NPUGOPLI, BLICOKOYAaCTOTHOE MeAMLMUHCKoe 060-
pyAoBaHue u obopyaoBaHWe pagvoCBA3M MOXET Bbi3BaTb c6om B paboTte
KOHAMUMOHepa unu ero nonomky. KonaguumoHep Takxke moxeT noBnuATh
Ha paboTy MeAMLMHCKOro 06opyAoBaHUS U MeAULIMHCKOoe obcnyXuBaHue,
paboTy KOMMYHMKaLMOHHOro 060pyAOBaHUA, BbI3biBas UCKaXeHWe M30-
GpaxeHus Ha aucnnee.

1.2. Nepepn ycTaHOBKOW (NepemelyeHnem)

/\ OcTopoxHo:

ByabTe 4pe3BblYalHO OCTOPOXHbI NPU TPAHCMOPTUPOBKE UMW YCTaHOBKE
ycTpoincTB. Mpn6op AomkHbLI NepeHocuTL ABa unu 6onee Yernoseka, no-
CKONbKYy OH BecuUT He MeHee 20 kr. He nogHumaiTe npu6op 3a ynakoBoYHbIe
neHTbl. Mpy n3BNeYeHn ycTpomcTBa M3 yrnakoBKU MCNONb3yWATe 3alWUTHbIe
nepyaTku, NOCKONbKY MOXHO NOBPeAUTb PYKU peGpucTbiMKU AeTansiMm unu
KPOMKaMM ApYyrux yacten ycTpoucTea.

YTunusupyinTte ynakoBo4YHble MaTepuanbl Hagnexawmm obpa3oM. Ynako-
BOYHblE MaTepuansbl, Takue, Kak rBo3au U Apyrue metannuMyeckue unu ge-
peBsAHHbIE YacTU, MOTYT NOPaHUTbL UMM MPUYUHUTL ApYyrue TpaBMbl.

.
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OcHoBaHMe U 3neMeHTbl KpenneHUs HapyXHoro npum6éopa Heob6xoammo
nepuoanYeckn NpPoBepsiTb Ha NpeAMeT OCrabneHUs 3aTsXKU, TPELWUH U
npouynx noBpexaeHun. Ecnu He ycTpaHuTb 3Tn gedekTbl, Npubop Moxet
ynacTb U NPUBECTU K NOBPEXAECHUSAM UNW TpaBMaM.

He MoiiTe KOHAULMOHep BOAOW. ATO MOXET NPUBECTU K NOPaXEeHUI IreK-
TPUYECKUM TOKOM.

3araruBaiiTe Bce XOMyTbl Ha My¢hTax B COOTBETCTBUM CO cneLncUKaLmuamMm, UCNoNb3ys
KMoy C perynupyembim yeunuem. CIIUWKOM CUNbHO 3aTAHYTas KOHYCHas ranka no npo-
LIeCTBUM HEKOTOPOro BPEMEHN MOXET CIOMaThCsl, YTO NPUBEAET K yTeUKe XnajareHTa.

1.3. Mepepn anekTpuyeckumm paboramm

& OCTOPOXKHO:

* Ob6si3aTenbHO yCTaHOBUTE aBTOMaTMyeckue Bbikntoyatenu. B npotuBHom
cnyyae BO3MOXHO MopaxeHue 311eKTPMYEeCKUM TOKOM.

Wcnonb3yiiTe ANsA 3NeKTPONPoOBOAKM CTaHAAPTHbIE kaGenu, paccYnTaHHble
Ha COOTBETCTBYHOLLYIO MOLHOCTL. B NnpoTMBHOM cny4yae moxeT npon3onTn
KOPOTKOe 3aMblKaHue, NeperpeB Unu noxap.

Mpu MoHTaxe kabenen NUTaHUA He NPUKNaAbiBanTe PacTArMBaKLWNX YCUTUA.
B cnyvae ocnabneHus coegMHeHW kabenu MoryT nopBaTbCs UMW Nonomatb-
CSl, 4TO MOXET NPUBECTM K UX NeperpeBy UNu BO3ropaHuio.

O6na3aTtenbHoO 3asemnute npubop. 3anpeLjaeTcs NOoACOeANHATL NPOBOA
3a3eMIIeHMA K rasoBbiM U BOAONPOBOAHBLIM TPy6am, MonHWeoTBOAAM MNN
npoBogam 3asemneHus TenedoHHoi cetu. OTCyTCTBME Haanexaluero 3a-
3eMIIeHUs1 MOXEeT NPUBECTU K MOPaXEeHUIO ANeKTPUYECKUM TOKOM.
Wcnonb3yiiTe aBTOMaTMYeCKWE BbIKNIOYaTeny (MpepbiBaTesNib YTeUKN TOKa Ha 3eM-
nio, pasbeauHUTensb (NNaBKUi NpeaoxpaHuTens +B) u npegoxpaHuTens kopnyca)
C yKa3aHHbIM npefenbHbIM TokoM. Ecnv npeaenbHbIi TOk aBTOMaTMy4eckoro Bbli-
Kntovatens 6onblue, 4emM HeO6X0AMMO, MOXET NPOU3ONTH MONOMKa UNK NoXap.

1.4. MNepepn TecTOBLIM NPOroHOM

& OCTOpPOXHO:

* BknroyvanTe rnaBHbIM BblKn4vaTenb NUTaHUS He nos3gHee, 4emM 3a 12 va-
COB A0 Ha4dana aKcnnyatauuu. 3anycn( npuGopa cpa3sy nocne BKN4YeHUA
BblKno4yaTesid NUTaHUA MOXeT Cepbe3HO NoBpeaAuUTb BHYTPeHHUe YacTu.
OcTaBbTe rnaBHbIM BbIKMKOYaTeNb NUTaHUA BO BKIKOYEHHOM NONOXEHUU Ha
BpeMs aKcnnyaTauyuu.

Mepen Havyanom akcnnyaTauum npoBepbTe, YTO BCE NYMbThl, WUATKA U OpY-
rme 3awuUTHble 4YacTuU NpaBUJIbHO YCTaHOBIEHbI. Bpau.talou.mecn, HarpeTtble
WUnu Haxopasunecsi nog Hanpsi>keHnem 4actm MOoryT HaHeCTU TpaBMbl.

.

He npukacaiTecb HM K KaKUM BbIKIOYATENAM BRaXHbIMU pykamu. 3To Mo-
KET NPUBECTU K NOPAXKEHMUIO IMEKTPNYECKUM TOKOM.

He npukacaiTecb k Tpy6am C xnagareHToM ronbiMy pykamu Bo BpeMsi pa6boTbl
npubopa. Tpy6bl ¢ XNagareHToM MoryT GbiTb FOPAYMMU UNKU XONOAHBLIMU, B 3a-
BUCHUMOCTM OT COCTOSIHUS MpOTeKaloLero xnaaareHTa. B cnyyae npukocHoBeHus
K TPy6aM Ha Koxe MoryT o6pa3oBaThbCsi OXOrM UMM 0GMOPOXKEHHbIE YHaCTKM.
Nocne octaHOBKM Npubopa o6s3aTenbHO NOAOXKAUTE NO KpalHen mepe
NATb MUHYT Nepen BbIKNOYEHUEM FMaBHOro BbIKMYaTens nutaHus. B
NPOTMBHOM crlyyae BO3MOXHa NpoTeyka BoAbl UM NorlomMka npu6opa.

1.5. Ucnonb3oBaHue KOHAULIMOHEPOB € xNnagareHToMm R32
OCTOpOXHO:

* WUcnonb3yite MmeaHbI hoccop C1220 ans GecluoBHbIX TPY6 U3 MeaAn U MeAHOro
cnnaea Ans noaknioyeHust Tpy6 xnapareHTa. Y6eautecb, YTO BHYTPEHHUE Mo-
BEPXHOCTU TPYO YMCTbIe U He coAepXaT BpeAHbIX NpuMecen, TakuX Kak cepHble
COEeANHEHUS, OKUCTIIUTENU, Mycop UNU Nbinb. Ucnonb3yinTte TPy6bl 3agaHHOM
TonwwuHel. (Cm. n. 4.1.) O6paTuTe BHUMaHUe Ha creayloliee NPU NOBTOPHOM UC-
nonb30BaHUU UMEKLMXCA TPYO, MO KOTOPbIM NogaBancs xnagareHT R22.

— HeobxoaumMo 3ameHUTb UMEIOLLIMECS! KOHYCHbIE raiikn W MOBTOPHO pasBasbLeBaTb
KOHMYeCKne y4acTKu.
— 3anpeLlyaeTcs UCNOMb30BaHWE TOHKOCTEHHBIX TPY6. (Cm. n. 4.1.)

* Tpy6bl Nnepep yCTaHOBKOW AOMKHbI XPaHUTBLCA B NOMELLEHMM, NPYU 3TOM 06a KOH-
ua TpyObl AOMKHbI GbITh repMeTUYHO 3aKpbIThl A0 camoi nanku. (Konenuatbie
coeiMHeHUA U Np. AOMKHbI GbITh B ynakoBke.) MlonagaHue nbinu, rpAsn u Bnaru B
Tpy6onpoBoAbl XxnagareHTa MoOXeT NPUBECTU K MOpYe Macna WUmm norioMke KoM-
npeccopa.

2. MecTO ycTaHOBKMU

Wcnonb3yiiTe cUHTETUYECKOE, 3(IMPHOE UK ankunGeH3onbLHoe Macno (HeGonbluoe Ko-
JINYECTBO) B KayecTBe OXNaxaloLero Macna Ans noKpbITUA COeANHNTENbHBIX MYdT.
CmeluMBaHMe MMHEPaNbHOro Macna ¢ oXnaxaaloLumM MOXeT MPUBECTU K Nopye Macna.
0O6cnyxvBaHMe AOMKHO NPOU3BOAUTLCSA TONbKO B COOTBETCTBUM C PEKOMEHAA-
LMAMU NpousBoAnTENs.

3anpelyaeTcs ucnonb3oBaHMe Kakoro-nnbo gpyroro xnagareHta, kpome R32.
Wcnonb3yitte cneaytoLLme MHCTPYMEHTBI, CF HO le Ans xnapareHta R32.
Mpu ncnonb3oBaHuu xnapareHTa R32 HeOGXOAVIMbI crnepyolmMe UHCTPYMEHTbI.
Mo Bcem Bonpocam o6paluaiTech K 6nnxanwemy aunepy.

WHcTpymeHTs! (Ans R32)
Konnektop ¢ nameputenem

Pa3BanbL0oBOYHbI UHCTPYMEHT
MpuGop Ans perynupoBku pasmepoB
Hacagka ans BakyymHoro Hacoca
OneKTpoHHbIE BeChl AN 3anpaBky XnagareHta

3anpaBoyHbIN WNaHr
[etekTop yTeyku raza

TapupoBaHHbI KoY

¢ Wcnonb3yiiTe Hagnexawme MHCTPyMeHThI. MonagaHue nbInK, rpsisau U Bnaru B
Tpy6onpoBoAb! XnagareHTa MOXeT NPUBECTU K Nopye OXMnaXAalowero macna.

©

2.1. Tpy6onpoBopg xnapareHTa (Fig. 2-1)

» Y6eautechb, 4TO pa3HuLia NO BbIiCOTE AN BHYTPEHHEro M HapyXHOro npu-
6opa, AnNvHa TpyObl xnagareHTa U KONU4YeCcTBO M3rM60B TPyGbl COOTBeT-
CTBYHT npeAesibHbIM 3Ha4YeHUAM, YKa3aHHbIM HUXe.

® AnuHa Tpy6bl PasHocTb © Kon-Bo usrnéos
Mopgenu
(B 0OOHY CTOPOHY) BbICOT (B 0IHY CTOPOHY)
ZM100, 125, 140 Makc. 100 m Makc. 30 m Makc. 15

+ CobntofeHne orpaHnieHuii Ans pasHuLibl Mo BbICOTE ABNSETCS 0683aTenbHbIM BHE 3aBU-
CUMOCTU OT TOrO, kakoii Npubop yCTaHaBNMBAETCS BbiLLE — BHYTPEHHUIA WU HAPYXXHBIN.
© BHyTpeHHWIt Griok
® HapyxHbiit npubop
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OK OK

OK HenpasunbHo

B ZM100, 125, 140

2.2. Bbibop mecTa Ans ycTaHOBKM Hapy>XHoro npuéopa
© R32 Tsxenee BO3Ayxa, a Takxe APYrUX XnafareHTos, MO3TOMY MMEET TEeHAEHLMIO Haka-
nnuBaTbCs y OCHOBaHUS (psiom ¢ nonom). Ecnu R32 HakannueaeTcs BOKpYr OCHOBaHUS,
TO OH MOXET JOCTUraTh NIErkoBOCTNAMEHSIIOLLENCS KOHLIEHTpaLmMm B HeBONbLLIOM NomeLle-
HUM. Bo n3bexaHue BocnnameHeHWs HyxHO cospaTb 6esonacHylo pabouyto cpeay, obe-
cneyns Heobxoanmyto BeHTUNALMIO. Ecnn yTeuka xnagareHta npousollna B 3aKpbiTOM
MoMeLLEeHUN WK B MOMELLIEHNN C HE[OCTAaTOMHON BEHTUNSLIMEN, criesyeT BO3aepxaTbCs
OT UCMOMb30BaHNS UCTOYHIMKOB OrHS1, Moka Npobrema ¢ BeHTUNsALMeli He ByaeT pelueHa.
* W3bBeraitte MecT C NPsiIMbIMU COTTHEYHLIMM JTy4aMu U MPOYMMU UCTOYHUKaMK Tenna.
 Bbibepute Takoe MeCTO, B KOTOPOM LUyM, U3aaBaemblii npubopom, He ByaeT Meluatb coceasm.
* BbibepuTe Takoe MecTo, B KOTOPOM UMEETCA HOPMarbHbIA AOCTYM K NPOBOAKE U
Tpybam NCTOYHMKa NUTaHUSA U BHYTPeHHero npubopa.
* W3bGerante mecT, B KOTOPbIX MOryT BblAenaTbCs, 06pa3oBbIBaTLCHA, NPOTEKATh
UMK HaKannMBaTbCs roptovne rasbl.
« O6paTtuTte BHUMaHue, 4To BO BpeMsi paboTbl 13 npubopa MOXeT BblTekaTb BoAa.
* BblbepuTe poBHOE MECTO, KOTOPOE MOXET BblAepXaTb Maccy 1 Bubpauwio npubopa.
* Wa3Berarite mecT, B KOTOPbIX Ha NpMBOP MOXET nonagaTtb cHer. B Toi mecTHoCTH,
rae NpeaBnasTCA CUMbHbIE CHerona/bl, HeobXoanMO NpUHATL 0cobble Mepbl npe-
[I0OCTOPOXHOCTM, Hanpumep, yCTaHOBUTb NPVUBOP BbILLe UMW YCTAaHOBUTL HABEC Haf,
BO3AYyXx03abOPHMKOM, YTODbI CHEr He Mor ero 3abnokuposaTb U He Ayn NpsMo B
Hero. MocKorbKy 9TO MOXeET YMEHbLUMTL MOTOK BO3AyXa W Bbl3BaTb HEUCMPABHOCTb.
* W3beraite mecT, B KOTOPbIX MPUCYTCTBYIOT MAcIo, Nap W1 CEPHUCTbIE UCTIapEHUS.
« [na TpaHCNOPTMPOBKN HapyxHOro npnbopa HeobxoauMMo Mcnonb3oBaTh cneuu-
anbHble pyyku. Ecnn 6paTh nprbop CHU3Y, MOXKHO MPULLEMUTL PYKU UKW NanbLibl.
* Heobxoaumo npeaycmoTpeTb AOCTYN K COEAMHEHMIO TPYD XnajareHTa Ans TeXHUYECKkoro 0bCnyxuBaHms.
© YcraHaBnuBaitTe HapyxHble Npubopbl B AOCTaTOMHO Gonbluom mpocTpaHcTBe Ge3 nperpag,
nn6o Tak, 4tobbl, N0 KpaiHei Mepe, OAHa M3 YeTbipex CTopoH Npubopa Bbina oTkpeiTa. (Fig. 2-2)

2.3. NabaputHbie pa3mepbl (HapyxHbI npudop) (Fig. 2-3)

2.4. BeHTUNAUMSA U MeCTO Asi 06CnyKuBaHus

2.4.1. YctaHOBKa B MecTax, 06ayBaemMbIX BETPOM

IMpy ycTaHoBKe HapyHOro npubopa Ha Kpbille unu B ApYrix Mectax, He 3alULIEHHbIX OT

BeTpa, HeobXoaMMO pa3MeCTUTb BO3AYXOBbIMYCKHOE OTBEPCTUE Takum 06pa3oM, YTobbl Ha

HEro He [ynu cunbHble BeTpa. CunbHbI BeTep Npy nonagaHun B BO3AYXOBbIMNYCKHOE OT-

BEpCTUE MOXET NpensTcTBOBaTb HOPManbHOMY MOTOKY BO3AYyXa 1 BbI3BaTb HEUCTPABHOCTb.

Hwxe nprBeaeHs! TpW NpumMepa Mep NPesoCTOPOXHOCTY Af15t 3aLUTbl OT CUIbHOTO BETPA.

@ HanpaBbTe BO3[yXOBbINYCKHOE OTBEPCTUE B CTOPOHY Gnvikaiilueii CTeHbl, KOTO-
past OMKHa HaxoAMTbCA NpUbNM3nTenbHO Ha paccTosiHumn 500 mm. (Fig. 2-4)

® YcTaHOBUTE [JOMONMHUTESNBHYIO HaMNpaBnsioLLlylo MOToKa BO3ayxa, ecnu npubop
ycTaHaBrnMBaeTCcs B MECTHOCTY, rAe HabnoaaloTcs yparaHbl C CUMbHBIM BETPOM,
KOTOPbI MOXET AyTb HENOCPEACTBEHHO B BO3AYX0BbINyCkHOe oTBepcTue. (Fig. 2-5)
@ BospgyxooTBoa

® PacnonoxuTe Npubop Taknm o6pasom, YTo6bl BO3AYX BbIXOAWI U3 HETO NepreH-
OVKYNSIPHO HanpaBneHWo CE30HHOIO BETPa, eCrin 3To BO3MOXHO. (Fig. 2-6)
Hanpasnexue Betpa

2.4.2. Npwu ycTaHOBKe 0AHOTO HapYXXHOro Npubopa (CM. NoCneAHIo CTPaHMULYy)
Hwke ykasaHbl MUHMMArbHLIE Pa3MepbI, 3a UCKIIOYEHWEM pa3MepPOB, BO3Me KOTO-
pbIX HanUcaHo “Makc.” (T. €. MaKkcMmarnbHbI pasmep).
CM. pUCYHKU [N K&XKA0r0o KOHKPETHOTO Cryyast.
@ MpenaTtctaus Tonbko caaam (Fig. 2-7)
@ MpensTcTBUS TOMbKO c3aan 1 ceepxy (Fig. 2-8)
® MpenaTtcTaus Tonbko caaan u cboky (Fig. 2-9)
@ MpensitcTBUs Tonbko cniepeau (Fig. 2-10)

* an MCnonb3oBaHNU AOMNOMHUTENBHOTO BO3AYXO0TBOAA 3a30p AOMKEH COCTaBNATL KaK MUHUMYM 500 mm.
® MpenaTtcTeus Tonbko cnepean 1 csaau (Fig. 2-11)

Flpm ucnonb3oBaHUK OONONHUTENBHOIO BO34YX00TBOAA 3a30p AO/MKEH COCTaBNATb Kak MUHUMYM 500 mm.

® MpenaTtcTaus Tonbko caaau, c6oky u ceepxy (Fig. 2-12)

. 3anpeu.|,aeTcs| yCTaHaBnveaTtb AONOMHUTENbHbIE BO3QYXO0TBOAbI A4 BOCXOAALLEro NoToKa Bo3ayxa.

2.4.3. Npw ycTaHOBKe HECKONMbKNX HAPYXHbIX NPUOOPOB (CM. NOCNEAHHOK CTPaHULY)
Ins mopenen ZM100-140 ocTaBbTe Mexay NpMGopamu paccTosiHe kak MUHUMYM 50 MM.
@ Mpenatcteua Tonbko caaam (Fig. 2-13)
@ MpenaTtcTaus Tonbko caaan u ceepxy (Fig. 2-14)
« [lonyckaeTcsa yctaHaBnueaTh psigom He 6onee 3 npubopos. Kpome Toro, Heobxoanmo obe-
CNeYynTb 3a30pbl, Kak NokasaHo Ha unncTpaumn.
« BanpetlyaeTcs ycTaHaBNMBaTb AONONHUTENbHBIE BO3AYXOOTBOAbI AJ151 BOCXOASLLErO NOTOKa BO3ayXa.
® MpenatcTaua Tonbko cnepeau (Fig. 2-15)
* Tpn 1cnonb3oBaHWM AOMOMHUTENBHOMO BO3AYX00TBOAA 3a30p Ans mogenen ZM100-140
[IOMKeH cocTaBnsaTb He MeHee 1000 MM.
@ MpenaTtcTeua Tonbko cnepean 1 csaam (Fig. 2-16)
* Tpn 1cnonb3oBaHWM [OMOMHUTENBHOMO BO3AYyX00TBOAA 3a3op Ans moaenen ZM100-140
[OMKEH cocTaBnsaTb He MeHee 1000 MM.
® MapannensHoe pacnonoxeHue oaHoro npuéopa (Fig. 2-17)
* I'Ipm MCNonb30BaHUN AOMNONTHUTENBbHONO BO34yX00TBOAA, YCTAHOBIIEHHOMO ANs BOCXOoAsLe-
ro noToka Bo3ayxa, 3a30p AOMKeH cocTaBnsAaTk He MeHee 1000 Mm.
® MapannenbHoe pacnonoxeHwe Heckonbkux npubopos (Fig. 2-18)
* I'Ipm MCNONb30BaHUN OOMONMHUTENBHOIO BO34YyX00TBOAA, YCTAHOBIIEHHOIO AA BOCXOAsALLEe-
ro NnoToka Bo3ayxa, 3a30p [OMKEH COCTaBNATb He MeHee 1500 Mm.
@ Pacnonoxexue npubopos sipycamu (Fig. 2-19)
+ [MpuBopbl MOXHO ycTaHaBnMBaTb sipycamu, HO He Gonee AByX sipycoB.
« [lonyckaeTcs yctaHaBnuBaTth psioM He Gonee 2 AByxbsPYCHbIX c6opok npubopos. Kpome
TOro, Heo6xoqmmo obecneunTts 3a30pbl, Kak NokasaHo Ha unntcTpaumn.
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©2.5. MMHMManbHas nnowanb 30Hbl YCTaHOBKU
Ecnn anI60p BCe Xe yCTaHaBnMBaeTCA B NPOCTPAHCTBE, rae BCe YeTblpe CTOPOHbI 336ﬂOKMp0BaHbI wnn nveroTca nperpagbl, HeOﬁXO,D,I/IMO BbIMNOJTHUTb TpeGOBaHMﬂ oAHoro
13 nyHkToB (A, B nrm C).

MpuMeyaHue: DTN KOHTPMepPbI NpeAHa3HavYeHbl Ans obecnevyeHusi 6e3onacHoOCTH, a He cobnioaeHus cneundmkaumm.
A) OBecneybTe foCTaTO4MHOE NPOCTPAHCTBO AN YCTAaHOBKM (MUHMManbHas Niowaab ycraHoBku Amin).

YcTtaHaenueanTe npubop B NPOCTpaHCTBE C MMoLaablo, KOTopasi paBHa Unv npesbilwaeT Amin, 1 COOTBETCTBYET KONMMYeCTBy xnaaareHta M (o6bem xnaparexTa, 3a-
npaensemblii Ha 3aBofe-n3roTouTene + obbem xnagareHTa, 3anpasnsaemMblil Ha MECTE YCTaHOBKN).

M [kr] Amin [v?]
1,0 12
1,5 17
2,0 23
2,5 28
3,0 34
3,5 39
40 45
4,5 50
5,0 56
55 62
6,0 67
6,5 73
7,0 78
7,5 84

B) YctaHaBnvBaiiTe npubop B NpocTpaHcTBe, rae Bbicota nperpaapl = 0,125 [Mm].

BbicoTta oT ocHoBaHus BbicoTa oT ocHoBaHUs
0,125 [m] unn meHee 0,125 [M] unn meHee

C) CospaiiTe COOTBETCTBYIOLLYIO OTKPbITYO 30HY A1151 BEHTUMSALMN.
Y6eguTech, YTO LWMPUHA OTKpbITOM obnactu coctasnset 0,9 [M] nnu 6onee, a Beicota — 0,15 [M] unn Gonee.
OpHako BbICOTa OT OCHOBAHUS NPOCTPAHCTBA AN YCTAHOBKM 10 HMXKHEro Kpast OTKpbITON 06rnacTu AomkHa coctasnaTte 0,125 [M] unu mexee.
OTkpbITas nnowane AomkHa cocTaBnsaTte 75% wnu 6onee.

75% vnu Gonee

Beicota B 0,15 [m] nnu

Lvpuna LW 0,9 [M] unn 6onee

Gonee

BbicoTa oT ocHoBaHus
0,125 [M] unu meHee
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u BHyTpeHHMe npnbopbi

YcTtaHaenueanTe npubop B NOMELLEHWM C NroLWaablo nosa, KoTopasi paBHa UK npesbilwaeT Amin, ¥ COOTBETCTBYET KONMYecTBy xnagareHta M (o6bem xnagareHta, 3a-

npasrsieMblil Ha 3aBofe-n3rotoBuTesne + 06bEM XnajareHTa, 3anpaBnsieMblii Ha MecTe YCTaHOBKM).
* [ns onpefeneHus obbema xnaaareHTa, 3anpasiseMoro Ha 3aBOAe-U3roToBUTeNe, CM. NAacNopTHYO TabnunyKy Unu pyKoBOACTBO MO YCTaHOBKE.
[ins onpepeneHnsi o6bema xnaaareHTa, 3anpaensieMoro Ha MecTe yCTaHOBKMW, CM. PyKOBOACTBO MO YCTaHOBKE.

YcTaHaBnuBawTe BHYTPeHHUI Npubop Takum o6pa3om, YTOObI BbICOTa OT Moa A0 HWKHEN YacTu BHyTpeHHero npubopa 6bina pasHa ho.
[Ins ycTaHOBMNEHHbIX Ha cTeHe npubopos: 1,8 M unn Gonee
[nsi noABeLUEeHHbIX Ha NOTONKE M CKPbIThIX B MOTONKE NpubopoB.: 2,2 M unn 6onee

[nsa yctaHoBku Ha nony (PSA-M): 0 m

* CyLLLeCTBleT OorpaHu4yeHunsa no BbiCOTe YCTaHOBKU ONA Ka)K,D,OVI MoAenu, no3TomMy NpoYTUTE PYKOBOLCTBO NO YCTaHOBKE A4 Ballero npm6opa.

| BapmaHT 1: ANs yCTaHaBMBaeMbIX Ha CTEHE, KACCeTHbIX, NOABELUEHHbIX Ha NMOTOSIKE U CKPbITbIX npmﬁopos

M [kr] Amin [M?]
1,0 4
1,5 6
2,0 8
2,5 10
3,0 12 |
3,5 14
4,0 16
4,5 20
5.0 24 hoZ 1,8 [m]
55 29
6,0 35
6,5 41
7,0 47
75 54 Mpubop, ycTaHOBNEHHbI Ha CTeHe
L N1
h0z 2,2 [m] h0z 2,2 [m] h0Z 2,2 [m]
Mpnbop, NnoABeLLEHHbI Ha NoTornke KacceTHblIi npubop Mpubop, CKpbITHI B NOTONKE
BapwaHT 2: ans yctaHoBku Ha nony (PSA-M) |
M [kr] Amin [m?]
1.0 TpeGosaHuin HeT
15 P
2,0 6
2,5 7
3,0 9
3,5 10
4,0 11
4,5 13
5,0 14
55 15 ho =0 [m]
6,0 17
6.5 18 YctaHoBka Ha nony (PSA-M)
7,0 20
7,5 21
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(mm)

1111

/

Makc. 30

@ BonT M10 (3/8”)

OcHoBaHue

© MakcumanbHas anvHa.

© BeHTURALMOHHOE OTBEPCTUE
® YcraHoBuTe rny6oko B 3emro

B ZM100-140

* YcTaHoBuTe Npubop Ha NPOYHON POBHOWM NOBEPXHOCTM, YTOOLI He Bbino apebes-
»aHus Bo Bpems paboTsbl. (Fig. 3-1)

<TexHu4yeckue TpeboBaHus K hyHOAMEHTY>

dyHOameHTHbIN 6onT M10 (3/8”)
TonuwmHa 6eToHa 120 mm
[OnuHa 6onTa 70 mm
py3onogbemMHoCTb 320 kr

* Ybepgutecb, 4To AnuHa hyHAAMEHTHOro 60nTa OT HUXKHEN MOBEPXHOCTN OCHOBA-
HUS He npeBblwaeT 30 MM.

* HapexHo 3akpenute OCHOBaHME NpUGopa B MPOYHLIX MECTaX C MOMOLLbIO YeTbl-
pex dyHAameHTHbIx 6ontos M10.

YcTaHOBKa Hapy»Horo npubopa

* He 3akpbiBaiiTe BeHTUNSILMOHHOE oTBepcTve. MMpu 6rOKMpOBaHUN BEHTUNSALM-
OHHOro 0TBepCTUsi paboTa npubopa OyaeT 3aTpyaHeHa M OH MOXET BbIATU U3
cTpos.

* Kpowme ocHoBaHusi npubopa MOXHO UCMOMNb30BaTb MOHTaXHbIE OTBEPCTMS, pac-
NonoXeHHble Ha 3aaHel YacTu Npubopa, Ans NPUKpPenneHns NPOBOAOB U NP. NpK
HeobXoANMOCTY YyCTaHOBKM npubopa. Vcrnone3yiite camopesbl (85 x 15 MM unu
MeHbLLUEe) ANs YCTaHOBKMN Ha 06bekTe.

VAN MpepynpexaeHue:

* MNpubop HeoGXO0AMMO HaAEXHO YCTAaHOBUTb Ha KOHCTPYKLMMU, CNOCOGHOM
BblaepXaTb ero maccy. Ecnu yctaHOBUTL GNOK Ha HEYyCTOMYUBON KOH-
CTPYKLUMKU, OH MOXET YyNacTb U NPUBECTU K NOBPEXAEHUAM UNN TpaBMaM.

¢ [Mpubop AomkeH ObITb YCTaHOBMEH ¢ COGNIOAEHNEM UHCTPYKLUIA ANs MU-
HUMMU3ALMM pUCKa NMOBPEXAEeHUA B pe3ynbTaTe 3eMINeTPsICEHUs, yparaHa
Unu cunbHoro BeTpa. B cnyyae HenpaBUnbHOW yCTaHOBKM NpuGop MoxeT
ynacTb ¥ MPMBECTU K NOBPEXAEHUSAM UNu TpaBmam.

® ZM100-140
600 | *MuH.500 600
4 4 b b
1 [ ( [ [ ]
— —)| = — ) 8| R
1 ] ( T | R
oo}
N
225 225
[
MwuH. 50 1050

*

*

Mpw ycTaHOBKE OAMHOYHOTO HAPY)XHOTO NPUGOpPa 3a30p AOMKEH COCTaBNATb He MeHee 15 MM.

Fig. 3-1

4. YcTtaHOBKa TpyGonpoBoAa xfafareHra

4.1. Mepbl NpefoCTOPOXHOCTU A4Sl YCTPOWUCTB, B

KOTOPbIX UCMONb3yeTCcA XnagareHT R32
Cwm. pasgen 1.5., B KOTOPOM NpuBeAeHbl He NepeynucrieHHble HUXe Mepbl
NpPeaoCTOPOXHOCTU OTHOCUTENBHO UCMONb30BaHUA KOHAULIMOHEPOB BO3-
ayxa c xnapgareHtom R32.
Ucnonb3yinte cuHTeTU4Yeckoe, achupHoe unu ankunbeHsonbHoe Macno (He-
Gonbluoe KONMMYECTBO) B KayecTBe OXNaxAatolero macna Ans noKpbIiTus
coeANHUTENBHbIX MydT.
Ucnonb3yinte meaHbIn cdocdop C1220 ana G6eclloBHbIX TPY6 U3 mMeau n
MeAHOro cnrnasa AnA noAknioveHusa Tpy6 xnapgareHTta. Mcnonb3yinTte Tpy-
6onpoBoAbl XnagareHTa ¢ TONWMHON, yKa3aHHOW B Tabnuue Huxe. Yoeam-
TeCb, YTO BHYTPEHHME NMOBEPXHOCTU TPY6 YMCThIE U He coAepKaT BpeAHbIX
npumecem, TaKMX Kak CepHble COeAMHEHUs, OKUCITUTENN, MyCOp UMK Nbifb.
Mpw naike Tpy6 Bceraa NPUMeHANTE HE OKUCTIAIOLLYHOCS NaiKy, MHa4Ye KoM-
npeccop 6yaeT NnoBpexaeH.

AN Mpenynpexaexnue:
Mpu ycTaHoBKe, NepemeLLeHn Nnn CepBUCHOM 0GCNYXUBaHUN KOHAVLIMOHEpa ANA 3anpas-
K1 TpyGONpoBOAOB XNafareHTa UCNonb3yiTe TONbKO yKa3aHHbIN xnagareHT (R32). He pony-
CKaeTcs ero cMelwnBaHue ¢ ApYrM XraJareHToM Unu Hanuyue Bo3ayxa B TpyGonpoBoaax.
Mpu cmeluMBaHUM BO3AyXa C XNaAareHToM MoXeT MPoM30WTH Ype3MepHoe Mno-
BbllleHWe AaBrneHus B Tpyb6onpoBoae xnagareHTa, YTo CNoCcoGHO Bbi3biBaTh
B3pbIB UNU Apyrue HelTaTHbIe CUTyaLun.

Wcnonb3oBaHue Nto6oro MHOro xnagareHTa, KpoMe ykasaHHOro Al CUCTEMBbI,
npuBeAeT K MeXaHW4YecKoMy OTKa3dy, HeMCNPaBHOCTU CUCTEMbl UMK MOJOM-
Ke npubopa. B xyawem cnyyae 3To MOXeT NPUBECTU K CEpbe3HOMY NpensiT-
CTBUIO ANnA o6ecneyeHns 6e3onacHOCTU u3aenus.
Paamep Tpy6bl (Mm)| 6,35 | 29,52 | ©12,7 |215,88|219,05

TonwmHa (Mm) 0,8 0,8 0,8 1,0 1,0

22,2
1,0

25,4
1,0

28,58
1,0

* He ucnonb3yiTte TpyObl TOHbLUE, YEM T, KOTOPbIE YKa3aHbl BbllUe.

* WcnonbayiTe Tpy6bl 1/2H nnu H, ecnn anametp coctasnsiet 19,05 Mmm unm GonbLue.

O Ans npepoTBpalleHUsi BOCNnaMeHeHUs1 06a3aTenlbHO UCMONb3yiiTe COOT-
BeTCTBYHOLYI0 BeHTUnsAuuto. Kpome Toro, Heo6xoamMmMo NpeanpuHATL NpPo-
TUBONOXapHbIe Mepbl U y6eanTbCs, YTO NOGNN30CTM OTCYTCTBYIOT onac-
Hble UMK NErKOBOCMIIaMEHAIOLMECH 06 bEKThI.
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®

45°+ 2°

i

90° +0,5°

® PacTpy6HbIi CTbIK — pasMepbl
MOMEHT 3aTSHKKM KOHYCHOW raiiku

® (Fig. 4-1)

HapyxHbIi guameTp
MeaHow Tpy6bl

Pa3mepbl pactpyba
@A pasmepbl (MM)

4 2. CoeguHuTenbHble Tpy6bI (Fig. 4-1)
Mpw ncnonb3oBaHUN NMELOLLMXCS B NpoAae MefHbIX Tpy6 obepHuTe Tpybbl Ans
XKMOKOCTM 1 rasa u3onsiumen, Kotopas Takke AOCTyrnHa B npoaaxe (TepMoCcTon-
kast nsonsiumsa go 100 °C n 6onee, TonwmHomn 12 mm 1 Gonee).

*  BHyTpeHHWe KOMNOHEHTbI ApEHaXHOMN TPyObl AOMKHbI ObITb 0BEPHYTHI N30NMALMOHHBIMI MaTEPU-
anamy 13 NeHononnaTUiEHa (C OTHOCUTENbHOI MNOTHOCTBHO 0,03, ToNLLMHON 9 MM v GonbLue).

* HaHecuTe TOHKWIN CNOI OxnaxaatoLLero Macna Ha Tpyby 1 BbiNnonHUTe coeanHe-
HMEe NocagoYHON NOBEPXHOCTU [0 3aTSHKKU KOHYCHOW raiiku. @

* Vcnonb3yiite ABa Kntova ANs 3aTHKKU TPYOHbIX cCoeaMHEHUI.

« [Nocne BbINONHEHUS COeaNHEHUIA UCNOMb3YNTe AETEKTOP YTEUKM rasa unm Mbisb-
Hyl0 BOAY ANsi NPOBEPKU Ha NpeaMET yTeuyku rasa.

* HaHecuTe oxnaxpaatoLiee cMa3oyHOe Macro Ha BCIO MOBEPXHOCTb MOCagKu Ko-
HYCHOW raviku. ©

* VcnonbayiiTe KOHyCHblE raikv Ansa Tpyo cnepyowmx auameTpos. ©

ZM100-140
Co CTOpPOHbI rasa Pasmep Tpy6bl (MM) 215,88
Co CTOPOHbI XMAKOCTH Pa3mep Tpy6bl (MM) 29,52

* ByabTe oCTOpPOXHbI Npu crmbaHum Tpyo, 4Tobbl HE cnomaTk mx. Paguyc nsrnba
o1 100 go 150 MM aBNsAAeTCSA A0CTaTOYHbIM.

* Y6eautecb B OTCYTCTBUM KOHTaKTa mMexay Tpybamu u komnpeccopom. Bo n3be-
»KaHne NOCTOPOHHKMX LLUYMOB N BUGpaumm.

@®CTonopHbIN knanaH
®YnnoTtHeHne
©MecTHblit TpyGonpoBos
©Cekums nof ABa raeyHbIxX Kroya

® Ob6xnMKa
MepHas Tpyba

Fig. 4-2

@®MMepenHsas 06nMLOBOYHas NaHEeNb

®CoeaunHuTenbHas Tpyba
®3aLWmnTHBIN KOXYX TPYObI

®3agHAs 06MUoBOYHas NaHenb
©CTonopHblit knanaH
©CepBucHas naHenb

Fig. 4-3
g ®Papuyc nsrnba: 100-150 mm

Fig. 4-4

(Mm) @ Tpybbl HeO6XOAMMO NOAKMOYATL, HAYMHASA C BHYTPEHHErO npubopa.
26,35 8,7-9,1 3aTsAHNTe KOHYCHbIE raiky C MOMOLLbI0 TapMPOBAaHHOTO Krtoya.
29,52 12,8-13,2 ® PasBanbLyiiTe TpyGbl Ans XUAKOCTU 1 ra3a U HAaHeCUTe TOHKWIA CroN oxnaxaato-
12,7 16,2—16,6 Lero Macna (HaHocuTCs No MecTy).
215,88 19,3-19,7 « Tpu 1cnonb3oBaHUM CTaHAAPTHOTO YNNOTHEHUSI TPYOHBIX COEAUHEHUN CM. Ta-
219,05 23,6-24.,0 6nuuy 1 ana passanbLoskv Tpy6 xnagareHta R32.
[ins noATBEPKAEHUS M3MEPEHNI A MOXHO UCTONb30BaTL NPUBOP ANst PEryNMpOBKI pa3MepoB.
(Fig. 4-1) Tabnuua 1 (Fig. 4-2)
HapyxHbIi guameTp HapyxHbili anametp MoMmeHT 3aTskkn . A (Mm)
o S Hapy>xHblii guameTp " =
Me[Ho Tpy6bl KOHYCHOW ramku (H-m) MEaHOM TDV6b KOHYCHBIIi MHCTPYMEHT KOHYCHbIN MHCTPYMEHT Ans
(vm) (Mm) A (MM)py Ans R32 R22-R407C
26,35 17 14-18 Tun mychTel
‘”g*gg gg g:jg 6,35 (1/4 mroiiva) 0-05 1,015
21’2 7 26 29-61 29,52 (3/8 proima) 0-0,5 1,0-1,5
o127 29 68-82 12,7 (1/2 proitma) 0-0,5 1,0-15
215,88 29 68-82 215,88 (5/8 nrorima) 0-0,5 1,0-1,5
215,88 36 100-120 219,05 (3/4 proiima) 0-0,5 1,0-1,5
219,05 36 100-120

® TMopkntoyeHve TpybonpoBoaa Ha ra3oBoii CTOPOHE BbINONHSAETCS ¢ cobnoaeHu-
em crieqytoluent npoueaypsl. (Fig. 4-3)

1 TMpunasiite coeanHuTenbHyto Tpyby ® Kk HapyxHOMy NpuGopy, UCMONb3ys MaTe-
pvanbl ANs Nanku, KOTopble 3aKynatTcs No MeCTy, a Takke MecTHble Tpy6onpo-
BoAbl © GeckMCNIopoAHON NarKon.

2 TMopcoenuHuTte coeamHuTenbHYo TpyBy ® K 3anopHOMY KnanaHy Co CTOPOHbI rasa.
[nsi 3aTsHKKU KOHYCHOW raikv MCnonb3oBaTh 2 Kro4a.

* [pwu BbINONHEHWUN AENCTBUIA B 0BpaTHOM nopsiake 6yaeT NponCXoauTb yTeyka
XnafareHTa, Tak Kak AeTarb NoBpexaaeTcsl NinaMeHeM ropenku.

4.3. Tpy6onpoBopg xnapareHTa (Fig. 4-4)
CHUMUTE CepBUCHYlO MaHenb © (4 BWUHTA), NepeaHIo 0BNULOBOYHYI0 NaHens @
(2 BHTA) 1 3apHIO0 06NMLIOBOYHYIO NaHenb ® (4 BUHTA).
@ MopacoenunHeHue Tpy6 xnapareHTa Ans BHYTPEHHEro W HapyHoro npubopa Heobxo-
[IMMO BbIMOMHATL MPY NOMTHOCTbIO 3aKPLITOM 3aMOPHOM KranaHe Hapy»Horo npuéopa.
® Ypanute Bo3gyx U3 BHyTpeHHero npubopa u coefuHuTenbHoro TpyGonposoaa
nyTem BaKyyMUpOBaHUS.
® MMocne noacoeanHeHus Tpy6 xnapareHTa npoBepsTe WX 1 BHYTPEHHUI NpuGop Ha npeameT
yTeuku ra3a. (Cm. nyHkT 4.4. “MeToamka ucnbiTaHuii Tpy6 xnagareHTa Ha repMeTMYHOCTL”)
@ K cepBricHOMY naTpybKy 3anopHOro knanaHa nofACcoeanHSIETCS BaKyyMHbIi HAcoc ¢
BbICOKOW NMPOMYCKHOW CNOCOBHOCTLIO AN NogaepXaHns Bakyyma B TeHeHue gocra-
TOYHOTO Neproaa BpeMeHH (He MeHee OAHOro Yaca C MOMeHTa HarHeTaHus AaBene-
Hua —101 klMa (5 Topp)), YTO NO3BONSAET OCYLUNTL BHYTPEHHIOW YacTb Tpyb. Beeraa
npoBepsiiTe CTeneHb Bakyyma Ha MaHoOMeTpuyeckom konnekTtope. Ecnu B Tpy6e
0CTaeTCs Bnara, To CIOXHO MOMyYuTb HYXXHYI0 CTENEHb BakyyMa 3a KOPOTKOE BPeMSI.
Mocne cylwkn B Bakyyme HeobXxoAMMO MOSTHOCTBIO OTKPbITh 3aropHble KnanaHbl
(xvaKkocTu U rasa) Ans Hapy»kHoro npmbopa. Mpu aTom 6yayT NONHOCTLIO Coeau-
HeHbl BHYTPEHHVE U HApY>KHbIe KOHTYpPbI XNafareHTa.
+ Ecnu cywka B Bakyyme GyaeT BbINONHEHa HE[OCTATONHO, BO3AYX W BOASHbIE Napbl OCTaHYTCS
B KOHTYpax XnagareHTa v npuBeflyT k Ype3aMepPHOMY POCTY BbICOKOTO AABMEHMS, Ype3MepHOMY
nafeHNIo HN3KOTO JaBMNeHNs!, NOpYe OXNaxAaloLLero CMa3ouHoro Macna 13-3a Bnarv 1 T. .
» Ecnu octaBuTh 3anopHble knanaHbl 3akpbiTbiMy BO BpeMsi paboTsl npubopa,
KOMMPEeCccop 1 KOHTPOSIbHbIE KnanaHbl NonyyaTt NoBpexXaeHNs.
* McnonbayiiTe AeTEKTOP yTeUKM UMU MbinbHYIO BOAY Arst NPOBEPKM yTeYKu rasa
Ha yyacTkax Tpy6HbIX COEAMHEHUI HapyXHoro npudopa.
+ 3anpeLlaeTcs UCMONb30BaTb XMaAareHT Ans NpoayBkv Boayxa B Tpybax Ans xnapareHTa.
+ o 3aBepLieHn paGoTbl C KnanaHamu 3aTsHUTE KOMnayky KnamnaHoB ¢ npu-
MEHEHVEeM Haanexalumx MoMeHToB 3aTsxku: 20—-25 H-m (200-250 krc-cm).
OTCyTCTBME UMW HEAOCTATOYHAs 3aTshkKa KONMnaykoB MOryT NPUBECTM K yTeuke Xnaaa-
reHTa. He noBpeauTe BHYTPEHHIOW YacTb KOMMAYKOB AJ1s KnarnaHoB, NOCKOMbKY OHU
UCMNONb3YHTCA B Ka4ecTBe YNNOTHEHUs AN NPeaoTBpaLLeHns yTeuku xnajareHTa.
® WcnonbayiiTe ynnoTHUTENb AN repMeTUsaumy KOHLIOB TEMnousonsiLum BOKpyr
y4acTKoB TPYOHbIX coeanHEHWIA, YTODbI B TeNnoun3onsiLmio He nonagana Boga.
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4.4. MeToguka ucnbiTaHUA TPyO xnagareHTa Ha repme-

TnyHocTb (Fig. 4-5)
(1) MoacoeanMHUTE UHCTPYMEHTbI ANS UCTIbITAHWA.
* YBeguTech, YTO 3anopHble KnanaHbl @ @ 3aKpbiTbl, U HE OTKPbIBAWTE UX.
« [lMogHumuTe OaBneHve B TpyGonpoBofax xnafjareHTa Yepes3 CepBUCHbIN Ma-
Tpy6ok © 3anopHOro knanaHa XuakocTu @.
(2)He noBblwanTe gaBneHve OO 3a4aHHON BENWYMHBI 3a pas; Aenante 310 nocre-
NeHHo.
® MopHumunTe paeneHve go 0,5 MMa (5 krc/cm?G), nofoxauTe NATb MUHYT U
ybeauTech, YTo AaBneHve He napaer.
@® MopgHumunTe Jaenexuve Jo 1,5 MMa (15 krc/cm2G), nogoxauTe NATb MUHYT U
ybeauTech, YTo AaBrneHve He naaaer.
® MopgHumuTe faeneHue o 4,15 MrMa (41,5 krc/cm2G) 1 3amepsinTe Temnepary-

@ 3anopHbiit knanak <Co CTOpOHbI xugkocTn> ® MecTHbI Tpy6onposog, pY OKpYXKaIOLLEI CPEbl U [ABMEHUE XnafareHTa

BanopHbilit knanad <Co cTopoHbl raza>  ® [epmeTnanpoBaHoO, aHanor4Ho CO CTOPOHbI rasa (3)Ecnn 3aaaHHOe AaBNeHNe [epXUTCS MPUMEPHO OVMH AGHb U He Nafaer, 3HauuT,
© CepaucHiii natpyGok © SawwTHeit Koxyx TpyGel pr60npoao,q npowlen ncnbiTaHne N yTe4ykn OTCyTCTBYHOT.

© OTkpbITUE/3aKpbITUE ® BanpellaeTcs UCMOMNb30BATb KIOY B 3TOM MECTe.

« [lpy u3MeHeHUM TemMnepaTypbl OKpyxatoLei cpedbl Ha 1 °C faBneHune nsve-
HsieTca npumepHo Ha 0,01 MMa (0,1 krc/cm?G). BHecute Heobxoammble no-
npaBKku.

Fig. 4-5 (4) Ecnv paBnenve napaeT Ha atane (2) unu (3), 3HauuT, ecTb yTeyka. Hanaute me-

CTO yTeuku rasa.

WHaye moxeT BO3HUKHYTb yTeuka.
@O B aTom MecTe HeoBXoAMMO 1CTIoNb30BaTh ABa KIltova.

@ @ 4.5. Cnoco6 OTKPbLITUA 3aNOPHOro KnamnaHa

Crnoco6 OTKpbITUSI 3aMOpHOro KknanaHa 3aBUCUT OT MOAENW HapyXHoro npucopa.
[Inst OTKPBLITUSA 3aNOpPHbIX KNanaHoB HEOBGXOAMMO MCMOSb30BaTh COOTBETCTBYHOLLMNA
cnocob.

(1)CtopoHa rasa (Fig. 4-6)

@® CHuUMUTE KONnayok, NOTSHUTE pydKy Ha cebs n noBepHuTe Ha 1/4 o6opoTa npo-
TUB 4aCOBOW CTPErKM, YToObl OTKPbITh.

® Y6eauTech, YTO 3anOpHbI KanaH NOMHOCTLIO OTKPbIT, MOTSHUTE PYYKY U YCTaHO-
BUTE KOMNayok Ha MecTo.

(2) CtopoHa xupkoctu (Fig. 4-7)

@® CHUMUTE KOMMaYoK 1 NOBEPHUTE LUTOK KNanaHa npoT1B YacoBOW CTPESKX 40 yno-
pa C MOMOLLbIO LUECTUrPaHHOrO rae4yHoro krnoda 4 mm. MpekpaTtuth BpalleHue,
Korga LUTOK ynpeTcsi B CTOMNop.

(29,52: npubnuantensHo 10 o6opoToB)

@ YbepnnTech, YTO 3aMOPHbIN KnanaH NoSIHOCTbIO OTKPbIT, MOTSIHUTE PYYKY U ycTaHo-

BUTE KOMNayoK Ha MecTo.

KnanaH @ CeKuusi NoA [ABa raeyHbIX Krova

CropoHa npubopa (FaeuHbIil KNMtoY HaKnaablBaTh TOMbKO Ha 3Ty Cek- Tpy6bl Ans xNagareHTa obMaTbIBalOTCA 3aLLUMTHON Usonsumen

Pyuka umnio. B NPOTMBHOM Cryyae BO3MOXHbI YTEUKM Xra- * Tpybbl MOXHO 0BMOTaTh 3aLUTHON U3onsaumnen Ao nonyyeHus amamerpa @90 fo
Konnavok [farexTa.) UM nocne nogcoeanHeHust Tpy6. Cpexbre YacTb 3aLUMTHOTO KOoXyxa TpyObl Mno-
CTOpoHa MeCTHOro Tpy- @ YnnoTHeHne cne nasa n obmoTaiite Tpy6bI.

6onposoga (YNnoTHUTL  KOHeL, TEennon3oNnsUMOHHOT0 Mare- BxogHon 3a3op pr6bl

3aLNTHBIN KOXyX TPyGbl pvarna B TOYKe MOAKMIOYEHUS TPYObl MOAPYYHBIM * Wcnonbayiite 3amasky wnv repmeTvik Ansi repMeTv3aumn BryCKHbIX OTBEPCTMi
CepBuCHBIN naTpyGok YANOTHUTENbHBIM MaTepuanom, YTobbl He Aony- Tpy6, 4TOOLI HE Obino 3a3opoB. (Ecnu He 3akpbiTb 3a30pbl, MOXET MOSIBUTHLCS
©® OrsepcTye noa Koy CTUTb MHGUNETPALIM BOAbI B TENOU3ONSLIMI.) LUYM, UNK BoAA U Mbiflb MOTYT MonacTk B NpMBop 1 BLIBECTU €ro U3 CTPOS.)

@0 000

Mepbl NpeaoCTOPOXHOCTU NPU UCNONb30BaHUM KnanaHa 3anpaBkwm (Fig. 4-8)
® " PucyHok cnieBa NpUBEAEH UCKTIIOMUTESTEHO He 3ataruBaiite cepBucHbIA NaTpyboK CAMLIKOM CWUMbHO MPU YCTaHOBKE, MHaye

B ka4eCTBE MpMMepa. MOXHO 1echopMMPOBAaTL 1 0CNabuTb CepALEeBMHY KNanaHa, YTo NpuBEaeT K yTeuke
dopma 3anOpHOTO KranaHa, MosoXeHne o33

cepBucHOro natpybka 1 np. MOryT oTiu-

WaTBGCA ApYT OT APYFa Ha pasHbIX MORENsX Mocre pasMeLLeHns CeKLM @ B HY)XHOM HanpaBreHn NOBEPHUTE TOMLKO CeKLMIo
* ToBepHUTE TOMbKO ceKLmio ®. @ v 3aTaHuTe ee.

(He saTsrvBaiite panbiue cekum ® u He 3aTtarusaiite ganblue cekumm @ 1 @ APYT K Apyry Nocre 3aTarmBaHns cekumm @,

ApYT K Apyry.)

VAN Mpenynpexaexnue:
© 3anpaBoyHbIii WnaHr Mpwu ycTaHOBKe Groka HageXHO NoacoeanHUTe TPyObI Noaaym xnagareHTa Ao
© CepBucHbIi naTpybok 3anycka KoMmnpeccopa.

Fig. 4-8

4.6. lo6aBneHue xnagareHTta
« Ecnu anuHa Tpy6bl He npesblwaeT 30 M, JononHWTenNbHas 3anpaska He Tpeby-

*

Mocne 3anpasku nNpubopa xnagareHToMm HeobxoamMMo ykasaTb fJobaBneHHoe

eTcs. KONMYECTBO Ha 3TUKETKE C MHdOopMaLmeit No 06CnyXmBaHmio (MPUKPeNneHHon
« Ecnu anuHa Tpy6bl npesbilwaet 30 M, 3anpaBbTe NpuGop AONONHUTENbHBIM KO- K npuGopy).

nu4ecTBOM XxnagareHta R32 B COOTBETCTBUM C AOMNYCTUMON ANUHOW TPyObl, yKa- Cwm. nyHkT 1.5. “Ucnonb3oBaHne KOHAMUMOHEPOB C xnagareHTom R32” ans

3aHHOW HUXe B Tabnuue. nonyyeHusi 6onee noapo6HoON MHOPMaLUK.

* BbIkntounTe Npubop v 3anpasbTe ero AOMNOMHUTENbHBIM KONIMYECTBOM Xnaja- * ByabTe OCTOPOXHbI MPU YCTaHOBKE HeCcKoSbkMX Mpubopos. MopcoeauHeHne K
reHTa Yyepes 3anopHbIi KnanaH XuaKocTu, npeasapuTensHo obecneyms Baky- OpYromMy BHYTPEHHeMyY Npubopy MOXET NPUBECTM K CO3AAHUI0 YPE3MEPHO BbICO-
yMUpOBaHUe YANMHUTENbHBIX TPY6 1 BHYTpeHHero npuéopa. KOro [aBneHVsi ¥ Cepbe3HO MOBMNUSTL Ha AKCMIyaTaLMOHHbIE MokasaTesnu.

Bo Bpems paboTbl npubopa fobaBbTe AOMOMHUTENBHOE KONUYECTBO Xnaja- O 3anonHeHue xnagareHToM R32 npu TeXHUYECKOM 0BCNyXUBaHWK: Nepes 3anosn-
reHTa Yepe3 obpaTHbIii knanaH rasa ¢ NoMoLLbio 6€30MacHOro yCTponcTea Ans HeHnem obopyaoBaHus xnagareHToM R32 Heo6XxoAMMO UCKMIOYNTL PUCK B3PbI-
3anpaBku. 3anpellaeTtcs [06aBNsSTb XUOKWIA XnagareHT HenocpeacTBeHHO Ba OT UCKPOBOro paspsia nyTem oTkmodeHns Ha 100% obopyaoBaHus oT ceTu
Yepes obpaTHbIN knanaH. 3NeKTPONUTaHus.
Donyctumas Aonyctumasn [lononHUTeNbHOE KONMMUYECTBO 3anpaBsAeMoro xraaareHTa OMakenmaneHoe
Mogenb AnvHa Tpy6 pasHoCTb No KOINMYeCcTBO
BepTUKanu 3140 m 41-50 m 51-60 m 61-75m 75-100 m xnapareHTa
ZM100-140 -100 m -30m 0,4 kr 0,8 kr 1,2 kr 1,8 kr 2,8 kr 6,8 kr
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O6GbeM NOBTOPHO 3arpykaemMoro xnagareHta (kr) npu anuHe Tpyosl meHee 30 M (onvHa TpyObl 6e3 3arpysku)

Hapy»Hbii npubop He 6onee 5 m 6-10 m 11-15m 16-20 m 21-25m 26-30m

ZM100-140

35 3,6 3,7

3,8 3,9 4,0

4.7. Mepbl NpefoCTOPOXHOCTU NPU NOBTOPHOM MCMOJNb30BaHMU UMeloLWMxcs Tpyo ana xnaaareHta R22
» CMOTpUTE HImKe BroK-cxemy, YToObl Y3HaTb, MOXHO N UCMONb30BaTh UMeoLLMECS TPYBbl U HY>XXHO NN UCNONb30BaTb OCYLUMTENb (hUnbTpa.
* Ecrm AnameTp nMeroLmnxcs pr6 OoTnn4yaeTcsd OT 3adaHHOro, NpoBepbTe TEXHNYECKNE XapaKTepucTuku matepuarnos u yﬁe,El,I/ITeCI: B BO3MOXHOCTU UCMONb30BaHNA pr6.

TonwmHa cTeHOK uMerwwwmxcs Tpy6 coot-
BETCTBYET TEXHUYECKUM XapaKTepucTmkam, a
caMu TpyGbl He MOBPEXAEHbI.

/13MepbTe TOMLUMHY CTEHOK UMEIOLLMXCS TPYE
1 y6eauTech B OTCYTCTBUM MOBPEXAEHMWIA.

TonuwmHa cTeHOK umetroLmxcs Tpy6 He cooT-
BETCTBYeT TEXHUYECKUM XapaKTepucTukam
MNU NoBpexaeHbl caMu Tpy6bl.

A 4

MpoBepbTe paboTocnocoBHOCTL UMEIOLLErocst KOHANLMOHEPa.

A4

Korpa cuctema oxnaxgeHus npopabotaeT
npumepHo 30 MUHYT, BbINOSTHUTE OTKaYKYy.

A 4

TpYy6.

OTCOBAMHNTE MMEIOLUMICS KOHAMLMOHEp OT * Ecnu umetowmecst TpyObl NPUMEHANNCH NS CUCTEM
TENnoBbIX HAcoCOB rasa WU macna, Heobxoaumo

A 4

YCcTaHOBWTE HOBBbIV KOHAMLMOHEP

A 4

BbinonHuTe MCTbITaHve Ha repMETUYHOCTb, YAaneHue Bo3zy-
Xa nyTem BakyyM1pOBaHWs,, 3anpasKy [OMOMHUTENLHOrO XMa-
[JarexTa (npu HeobxoaUMoCTy) 1 MPOBEPKY Ha yTeuKy rasa.

A 4

TecToBbIN NPOroH

* CM. NyHKT 7.2.

<OrpaHuyeHus ans YCTaHOBKN pr6onp080/;|a XrnagareHta>

®

B
C
ZM100-140: A+B+C(+D) =100 m

*“D” pns Tpex.
*“E” pnsi yeTblpex.

o+ ® |
E @ BHyTpeHHwit npuGop
HapyHbiii nputop

© CocTtaBHas pacnpefenvrens-
Has Tpy6a (AoMoNHNTENLHO)

© PasHuua no BbICOTE (BHYTPEH-
HUI NPUBOP — HaPYXXHbIi
npu6op) makc. 30 m

® PasHuua no BbICOTE (BHYTPEH-
HWI NpMBOP — BHYTPEHHWI
npu6op) makc. 1 m

A: ocHoBHOI Tpy6onpoBoa

B, C, D, E: otBeTBneHwue Tpy6o-

nposoa

Fig. 4-9

* Ecnv vmelowmMincs KoHAMUMOHep He pabotaet, uc-
nosnb3yiTe yCTPOWCTBO BOCCTAHOBMNEHWS XNadareHTa,
4TOGbI COBpaTh XNagareHT.

npouncTuTb TPy6hl Anst mogdenen ZM100-140.

\4
VmetoLupecs TpyBbI HeMb3s HCMONb30BATb MOBTOPHO.
McnonbayiiTe HoBble TPy6bi.

4.8. Ana koM6buHauum n3 apyx/Tpex/yeTbipex 3fieMeH-
ToB (Fig. 4-9)

Ecnun npubop wncnone3syetcsi B kadectBe FREE COMPO MULTI, Heobxogumo
YCTaHOBUTL TPYGOMNPOBOA XMajareHTa ¢ onpefeneHHbIMU OrpaHUYEHUAMM, YKa-
3aHHbIMW Ha 4YepTexe cnesa. Kpome TOro, ecnu npegnonaraeTca npesbllleHne
npegenbHO AONYyCTUMbIX NapaMeTpoB UMW onpeaernieHHoe CoveTaHne BHYTPEeH-
HUX N HapY>XHbIX r|p|/|60p0B, CM. UHCTPYKLUMN NO YCTAaHOBKE BHYTPEHHUX np|/|60-
poB.

Obwas
onycTumasi Rnnwa
HapyxHblii A A+B vunn A+C unn | Tpybonposoaa
AnvHa
npuéop Tpy6onposoaa A+D nnn A+E 6e3 3anpaBku
A+B+C+D+E A+B+C+D+E
ZM100-140 He 6onee 100 m — He 6onee 30 m
| B-C | unm | B-D |
Hapy»Hbliii npubop unu | B-E | unn | C-D | Kon-Bo narn6os
wnn | C-E | vnn | D-E |
ZM100-140 He 6onee 8 m He Gonee 15




5. Pa6oTbl N0 ycTaHOBKe ApeHaXXHOW TpyObl

CoeauHeHue apeHaXHOW TpyGbl HapyXXHOTro Npubopa
Ecnu HyxHa apeHaxHas Tpyba, ucnonb3ynte ApeHaxHoe rHe3fo Uinu ApeHaxHbI NOAA0H (AONONHUTENBHO).

ZM100-140
[peHaxHoe rHe3go PAC-SG61DS-E
[OpeHaxHblii NoaaoH PAC-SH97DP-E

6. dNeKTPOMOHTaXHble paboTbl

6.1. HapyxHbit npubop (Fig. 6-1, Fig. 6-2) B ZM100-140 B ZM100-140V
@ CHUMMTE CepBUCHYIO NaHenb.
® MopcoenunHute kabenu cornacHo Fig. 6-1 n Fig. 6-2.
pil i
Hirir i A
(e B o6
llw}xqu|u|.u!:mu|:u.”.muuiﬂﬂ E”é".—"(
| |‘\||‘|i\””‘!””'”'”'”un,nu il /-
® ity =
r i b Ul e s
m Vg IR il -
L4 i
i d
i
il il
® BHyTpenHuii npuGop I\"]HINIH"\ el e
[(NEIEEE g e
T Hapycei npuGop o AL |
© TMynkT ANCTAHLUMOHHOTO yNpaBneHns ”u”“hi"\‘miii‘“”“Hm"”“Hh‘w g
© [MaBHbIii BbIKIOYaTENb (MpepbIBaTenb) =1 |H||‘H”i” m"”"”"”“m
©® 3azemnerve . il
[Ons nuTanns ﬂ::aHm e I \

® Knemmuasi konogka
© KnemmHasi korogka [ns nofcoeanHeHUst BHyTpeHHero/HapyxHoro npubopa (S1, S2, S3)

R

@ CepsucHas naHenb

© Baxum

*  Badukenpyiite kabenu. 4Tobbl OHU He MPUKAcanMChb K LEHTParibHOW YacTy CEpPBUCHOI NaHenu
VIV ra3oBOMY Kranasy.

©@ Knemma 3azemnexus

Mpumeuanue:
B cnyyae CHATUA 3alUMTHOW KPbILWKU pacnpeAenuTernbHOro Awuka Ansi BbinonHe-
HUs1 06CNyXMBaHUA He 3a0yAbTe NOTOM YCTAaHOBUTbL €€ Ha MecTo.

& OcTopoXHO:
06s3aTenbHO ycTaHOBUTE 3a3eMreHue. OTCyTCTBME 3a3eMIEHUA MOXET CTaTb Npu-
YMHOM NoBpexaAeHus npudopa.
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6. dnNeKTPOMOHTaXHble paboTbl
. ________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________|

6.2. BHewHAA aneKkTponpoBoaKa

Mopenb HapyxHoro npu6opa ZM100, 125V ZM140V ZM100, 125, 140Y
MuTanue HapyxHoro npuGopa ~IN (oaHodasHoe), 50 'y, 230 B | ~/N (ogHodbasHoe), 50 My, 230 B | 3N~ (3 ., 4-nposogaH.), 50 'y, 400 B
BxopHoit Tok rmaBHOro BbikItoYaTens (npepbiBaTens) - A 40A 16 A
Hapy>Horo npubopa
Lo Mutanue HapyxHoro npubopa 3 X MUH. 4 3 X MUH. 6 5 x MuH. 1,5
§ % BHyTpeHHuit npuGop — HapyxHblii npubop  *2 3 x 1,5 (nonsipH.) 3 x 1,5 (nonsipH.) 3 x 1,5 (nonsipH.)
EE _
g 8 : 3asemneHve BHYTPEHHEro — Hapy>XHOro 9 1% M. 1.5 1% M. 1.5 1% M. 1.5
@ x < | npubopa
C o
3 o —
x 2 yner HMCT?HLLMOHHDFO ynpagnehua *3 2 x 0,3 (HenonsipH.) 2 x 0,3 (HenonsipH.) 2 x 0,3 (HenonsipH.)
BHYTPEeHHUI1 npnbop
Hapy>xHbit npnbop L-N (oaHohasHbIif)
% Hapy>Hbit npubop L1-N, L2-N, L3-N *4 230 B nepem. Toka 230 B nepem. Toka 230 B nepem. Toka
f (3-chasHbin)
'g BHYTpeHHWI# — HapyxHbiii npubop S1-S2  *4 230 B nepem. Toka 230 B nepem. Toka 230 B nepem. Toka
5 BHYTpeHHWII — HapyxHblii npubop S2-S3  *4 24 B nocT. Toka 24 B nocT. Toka 24 B nocr. Toka
o
= Myner HMCT?HLMOHHom ynpasnenns — *4 12 B nocT. Toka 12 B nocT. Toka 12 B nocT. Toka
BHYTPEeHHUI1 npnbop

*1. Heo6xoammMo 1cnonb3oBaTh BbIKMOYATENb C 3a30pOM Mex/y pasoMKHYTbIMU KOHTakTamu He MeHee 3,0 MM Ha kaxaoM nontoce. McnonbayinTe aBTOMaTM4eCKkUin BbiKMiovaTenb ¢ hyHKLMe 3amThbl
npw yteyke Ha 3emnto (NV).
Y6eaunTech, 4TO NpepbiBaTenb YTEYKN TOKa NOAXOAMUT AMNS BbICLUMX rapMOHUK.
Bcerga vcnonb3ayiiTe npepbiBaTenb YTEYKU TOKa, COBMECTUMBINA C BbICLUMMM rapMOHUKaMK, Tak kak AaHHOe YCTPOMCTBO OCHALLEHO UHBEPTOPOM.
Mcnonb3oBaHve npepbiBaTENs ¢ HeAOCTATOYHbIMM XapaKTEPUCTUKaMU MOXET NPUBECTU K HEeNpaBuibHOW paboTe uHBepTopa.

*2.(ZM100-140)
Makc. 45 m
Ecnun ucnonbayetcs npoBoA ceveHnem 2,5 Mm?, Toraa mMakc. 50 m @@ s2 @@
Ecnv ncnonbayeTcst NpoBog cedeHnem 2,5 MM2, a S3 — oTaenbHbIN, Toraa Makc. 80 M s1XRLC) s3X&LC)

*3. Mpoeog AnnHoi 10 M NPUCOEANHSAETCS K AONONHUTENBbHOMY YCTPOCTBY MynbTa ANCTaHLMOHHOIO yrpaBrieHus.
. BenuuuHel HE Bcera namepeHbl OTHOCUTENBHO 3eMIu.
Pa3Huua noteHumnanos BeiBogoB S3 n S2 coctasnseT 24 B noctosiHHoro Toka. Ho mexay BbiBogamu S3 1 S1 HET aneKTPUYECKON U30MSLMK C MOMOLLbIO TpaHcopMaTopa Win Apyroro yCTpoiicTBa.

*
N

MNpumeyvanus: 1. HomMUHanbHbIE XapaKTEPUCTUKU 3MIEeKTPONPOBOAKA AOSMKHbI COOTBETCTBOBATbL TPEGOBaHWUAM MPUMEHUMbIX MECTHbIX U HauMOHaNbHbIX
CTaHAapTOB.
2. Cunosble kabenu u ka6enu coeAVHeHNs1 BHYTPEHHero/HapyxHoro npuéopa He AOMKHbI GbITh Nerye aKPaHMPOBaHHOIO rMGKoro Nposoaa U3
nonuxnoponpeHa. (Moaenb 60245 IEC 57)
. [AnvHa ycTaHaBnuBaeMoro kabens 3a3eMneHuns f4orkHa npeBbilaTh ANUHY APYruX kabenei, 4ToGbl NPU HaTSHXKEHUN OH He OTCOEANHUIICS.
. [Ins NpoBOAKM 3NEeKTPONUTaHUA UCNONb3YiTe caMo3aTyxalolme pacnpeaenuTenbHble kabenu.
Mponoxute aneKTPONpPoOBOAKY HaanexawmumM o6pa3om, usderasi KOHTaKTa ¢ KPOMKOW NIMCTOBOrO MeTanmna UM KOHYUKOM BUHTA.

a AW

MutaHve

PasweanHuTens 3-NOMIOCHbIN pasbeanHUTENb

S1 S1
Cuctema } Cwucrema
ynpaBneHM;i s ! s ynpas-
A, HapyXHbIi ] neHus A,
npuéop | BHYTPEHHWI
S3 ! npu6op

VAN Mpenynpexaexue:

- B cnyyae ucnonb3oBaHus Lienu ynpasneHus (A) cyliecTByeT onacHOCTb BO3HMKHOBEHUSA BbICOKOIo HanpshkeHWUsi Ha knemme S3 BcreAcTBUe KOHCTPYKLUK
3NEeKTPUYECKOMN CXeMbl, KOTOPasA He MMeeT INEeKTPUYECKON U3oNALUN MeXay NMUHUEN NUTAHUA U CUTHaNbHON NUHUeN cBA3W. [I03TOMY NpK BbINONHEHUN
TEXHMYECKOTro 06CNyXNBaHUA BbIKIIIOYMTE OCHOBHOWM UCTOYHUK NUTaHUA. A TaKke He NnpukacanTech k knemmam S1, S2, S3, koraa nofaeTcs HanpskeHue.
Ecnu mexay BHYTPEHHUM U HapYXXHbIMU NPUGOPaMM HyXXeH pa3beAUHUTENb, TO OH AOMKEH ObiTb 3-NOMIOCHbIM.

Hvikorpa He cpawwmBaiTe kabenb NUTaHWUS WU BHYTPEHHUIA/HAPYKHBIM COeANHUTESNbHbI kKabenb, B MPOTUBHOM Crlydae 3TO MOXET NpUBECTU k 06pa3oBaHuio AbiMa, no-
Xapy unu oTkasy CBS3W.

O6s3aTenbHO NOAKMIoYMTE CoeanHUTENbHbIE kabenn Hapy)KHOI'O/BHyTpeHHeI’O npubopa HenocpeaCcTBEHHO K ycTponcTBam (663 NPOMEXYTOYHbIX COe,ElVIHeHMVI).
Vcnonb3oBaHne NpoMeXXyTOYHbIX COEAUHEHNI MOXET NPUBECTU K OLuMbBkam CBSi3W, ecnv BoAa NPOHUKHET B kabenu 1 npuBeaeT K HeAOCTaTOYHON U30NSAUMM Ha 3eMII0
UMW CTaHeT NPUYNHON NIIOXOro ANEKTPUYECKOro KOHTaKTa B MPOMEXYTOYHON TOYKE NOAKIIOYEHUS.
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7. TecTOBbIN NPOroH

7.1. Jo npoBeaeHUsA TeCTOBOro NporoHa

» lMocne 3aBepLueHUs yCTaHOBKM U NPOKNaAK/W NPOBOAKU M TPY6 BHYTpeHHe-
rO 1 Hapy>XHOro GIIOKOB NPOBEPbLTE CUCTEMY Ha NpeAMEeT YTeUKM XnaaareH-
Ta, HENNMOTHOCTN COeAVHEHU NMPOBOAKN MUTaHUSI UNK LieNU ynpaBreHus,
HenpaBUNbHOW MONSIPHOCTM U OTKNIOYEHUA OHOW (ha3bl NUTaHUA.

» Ucnonb3ynte 500-BONbTHLIN MEroMmMeTp Ansi NPOBEPKUA COMPOTUBNEHMUS
MeXay KnemMmamu nNUTaHus U 3a3eMiieHneM, KOTopoe AOMMKHO COCTaBNATh
He meHee 1 MOMm.

» He npoBoauTe AaHHbLIN TeCT Ha KNeMMax Lienu ynpasrneHus (Lenb HU3KOro
HanpsHKeHus).

MpepynpexaeHue:
He nonb3yiTecb KOHAWLMOHEPOM, €CNU CONPOTUBIIEHWUE WU3ONALMUU HUXKE
1 MOm.

ConpoTueneHue usonsummn

Mocrne ycTaHOBKM UNW OTKIIOYEHWUS HAa ANMUTESbHbIA NEPUOA UCTOYHMKA NUTaHWS

YCTPOWCTBa CONpOTMBIEHNE n3onsauum ynaget Huwke 1 MOM ns-3a ckonnexus xna-

fJareHTa B komnpeccope. OTo He SBMAETCA HeUCnpaBHOCTLIO. BeinonHuTe cneayto-

e OencTeuns.

1. CHUMMTE NpoBOJa C KOMNpeccopa U U3mMepbTe COMPOTUBIIEHNE U30NALMKN KOM-
npeccopa.

2. Ecnu conpoTtuBnexue nsonaumm Huke 1 MOm, KOMnpeccop HemcnpaBeH WUnu co-
NPOTUBNEHNE CHU3WINOCh 13-3a CKOMMEHWS XNagareHTa B KOMNpeccope.

3. Mocne noacoeanHeHUst NPOBOAOB K KOMMPECCOpY W NoAauu MUTaHUA OH HayHeT
HarpeBaTbcsi. CrycTsi ykasaHHOe BpeMsi nocre noaayun nutaHus Heo6xoammo
CHOBa N3MepUTb CONPOTUBMEHNE N3OMALINN.

« ConpoTtuBneHne usonauum nagaeT U3-3a CKOMNMeHust XnagareHTa B KOMrpec-
cope. ConpotueneHnue npesbicut 1 MOM nocne Harpesa komnpeccopa B Te-
YeHune 4 4acos.

(Bpewmsi, HeobxoauMoe Ans Harpeea Komrnpeccopa, 3aBUCUT OT MOToAHbIX YC-
TIOBUWI M CKOMMEHUs XNafareHTa.)

* Yrobbl KOMNpeEccop, B KOTOPOM CKannmnBaeTcs xnagareHT, Mor pabotaTb 1 He
BblLLEN U3 CTPOSI, OH JOIMKEH rpeTbecs He MeHee 12 yacos.

4. Ecnu conpotuneHwe nsonauuy nogHumaeTcs Boite 1 MOM, KOMNpeccop UCnpaBHbIN.

VAN OcTOpOXHO:

* Komnpeccop He GyaeT paboTaTh, ecnu He cobnioaeHa npaBunbHas nocne-
AoBaTeNnbHOCTb NOAKMIOYeHUs ha3 aneKTponuTaHus.

* BkniouuTe nuTaHMe KaKk MUHMMYM 3a 12 YacoB A0 Hayana paboTbl.

— BkrntoyeHne B paboTy cpady nocrne nogayn BKMOYEHUs raBHOMO BbIKMoYaTens
NUTaHUS MOXET MPUBECTU K Cepbe3HbIM MOBPEXAEHNSM BHYTPEHHUX AeTanen.
OcTaBbTe BbIKIOYaTENb NMUTAHWS BO BKITIOYEHHOM MOMOXEHUN Ha BPEMSI 3KCMNy-
aTauuu.

» Heob6xoaouMo Takxke NpoBepuUTbL crieaytollee.

* HapyxHbii npubop ncnpaseH. Ceetoamoabl LED1 n LED2 Ha wuTtke ynpaBneHus
Hapy>XHOro nNpuéopa mMuratoT B Cry4ae ero HemcnpaBHOCTY.

+ O6a 3anopHsbIX knanaHa Ans rasa v )KMAKOCTU NOMHOCTHIO0 OTKPbITHI.

* 3aluMTHasi Kpblllka 3akpbliBaeT MOBEPXHOCTb MaHenu ¢ ABYXMO3ULMOHHbIMU
MUKpONepeKnovaTensiMy, pPacronoXeHHOW Ha LUMTKE YNpaBreHWUsi HapyXHOro
npu6opa. CHUMUTE 3aALUMTHYIO KPbILKY AMNs YNpaBneHus ABYXMO3ULUOHHBIMU
MUKpOnepekoyaTensMu.

7.2. TecTOBbIN NPOroH
7.2.1. Ucnonb3oBaHune HapyXXHOro npuéopa c nepekntovyarenem SW4

swa-i_[oN@K) [
SW4-2 | OFF (BbIKN) A
SWa-1 | ON (BK)

swaz [oN (k) | OooPes

* TMocne 3aBepLueHnsi NnpobHoro nporoHa nepeseante SW4-1 B nonoxexnne OFF
(BbIKI).

« [Mocne nogauv NUTaHUs BHYTPU Hapy>HOro Npuéopa MOXHO ycnbilaTtk criabble
Lenyku. To OTKPLIBAETCS U 3aKPbIBAETCS NEKTPOHHbIN pacLUMPUTENbHBIN Kna-
naH. Mpubop ncnpaseH.

* Yepes HeCKomnbKO CekyH[ Mocrie 3amycka Komrnpeccopa v3 Hapy»XHoro npvtopa
MOXET CIblLLATbCS NSA3ratoLLmin 3ByK. 3ByK MCXOAUT OT 06paTHOro knanaHa BBUAY
marnoro nepenajaa aasneHus B Tpybax. MNMpubop ncnpaBeH.

8. CneumnanbHbie PYHKUUMN

HeBO3MOXHO M3MEHUTb PeXUM NPOGHOro NPOroHa ¢ NOMOLLbIO ABYXMNO3ULM-
OHHOro Mukponepekntoyatenss SW4-2 HenocpeACTBEHHO BO BpeMsi €ro Bbl-
nonHeHus. (3To MOXHO caenaTb, OCTAHOBUB NPOGHLIN NPOroH C NOMOLWbIO
ABYXNO3ULIMOHHOIO MUKponepekntoyatensi SW4-1. Nocne nameHeHus pexuma
npo6Horo nporoHa He06xoAMMO BO30GHOBUTL €ro BbINONIHEHWE C MOMOLLbIO
ABYXNO3ULIMOHHOIrO MUKponepeknioyatens SW4-1.)

7.2.2. icnonb3oBaHue NynbTa AUCTAHLIMOHHOIO ynpaBreHus
Ob6paTnTech k pyKOBOACTBY MO YCTaHOBKE BHYTpeHHero npubopa.

MNpumeyaHue:
Map, koTopbI o6pa3yeTcs NpyM OTTaMBaHUM U BbIXOAUT M3 HAPYXHOro npu-
60opa, NOX0X Ha AbIM.

© ©

© LuTok ynpaBneHus HapyxHoro npubopa
® Makc. 10 m
® MuTaHue ans pene

OpaHxesbli

KopwuHesbiit

Kpacrbiii

Fig. 8-1

® ®

@ Tpumep NpUHLMAMANBHON CXeMbI (Maro-
LUYMHBI PEX1M)

Pa3wmelleHue no mecty

© BHeluHuit BxogHoit agantep (PAC-SC36NA-E)

X: pene
® © ©
T
E Opatiesbiit CND?
i X M
i y Kpachsii s Fig. 8-2
I
| J
®

@ TMpumep NpUHLMNMANBHON CXeMbI ((yHK- © BHewwHwit BxogHou agantep (PAC-

L NOHWKEHHOrO anekTponoTpebneHus) SC36NA-E)
PaawmelleHue no mecty © LLnTOK yNpaBneHus HapyHoro nputopa
X, Y: pene ® Makc. 10 m

® MuTaHue ans pene

8.1. ManowymHbIn pexum (Mogudcdukaumsa no mecty)
(Fig. 8-1)

BbINoNHMB crneayoLlyo MoaMUKaLmio, MOXKHO CHU3WUTb YPOBEHb LUyMa Mpu 3KC-

nnyartauum HapyxHoro npubopa npumepHo Ha 3—4 ab.
MarnoLuyMHbIi pexuM BKIoYaeTcs, KorAa BXOAHON CUTHamn OT MMetoLLerocst B nMpofaxe
Taiimepa unu koHTakTa Bbikntoyatens ON/OFF (BKI/BbIKIT) nopaetcs Ha pasbem CNDM
(mONOMHUTENBHO), KOTOPbI HAXOAWTCS Ha LMTKE ynpaBneHus HapyHoro npubopa.
*  BO3MOXHOCTb BKIIOYEHWS! 3aBUCUT OT TEMNEPATYPbI OKpYXXaloLLel Cpeabl, MOroabl v T. A.
@ MoakntoumnTe Liernb, ykasaHHyIo ANs UCMOSb30BaHWS BHELLIHErO BXOAHOIO ajanTe-
pa (PAC-SC36NA-E). (qononHuTensHo)
® SW7-1 (wmTok ynpasneHus HapyxHoro npubopa): OFF (BbIKIT)
@ SW1 ON (BKIT): ManoLuyMHbIin pexum
SW1 OFF (BbIKI): HopmanbHbii pexum paboTbl

8.2. PYHKLMA NOHWXKEHHOrO 3NeKTponoTpedneHuns
(moandukaums no mecty) (Fig. 8-2)

BbinonHue crnegytollyo MoandukaLmio, MOXHO CHU3UTb NoTpebreHne aHeprum Ao
0-100% cTtaHgapTHoro notpebnexus.

DYHKUMSA NMOHMXKXEHHOTO 3NEKTPONOTPEGIIeHUs BKIIOYAETCS, KOrAa BXOAHOW CUrHan
OT MMeloLLerocsl B Npofaxe TaMepa unu koHTakTa Bbikntovatens ON/OFF (BKI/
BbIKJT) nogaetcst Ha pasbeM CNDM (AONoOnHUTENBHO), KOTOPbIA HaxoauTcs Ha
LUTKE ynpaBneHust HapyxxHoro npubopa.

@ MopakntoyunTe Lenb, ykasaHHyo A1 UCMONb30BaHWs BHELLHETO BXOAHOTO aaantepa

(PAC-SC36NA-E). (nononHuTensHo)

@® C nomolybio SW7-1, pacnofnoXeHHOro Ha LWMTKe YNpasneHust HapyXHoro npubopa, MOXHO orpa-
HUYUTB NOTPEGNEHNE SHEPrAK (MO CPABHEHMIO CO CTaHAAPTHBIM) [10 YKa3aHHBIX HUKE 3HAYEHUN.

SW7-1 SW2 SW3 MoTtpebrexune aHeprum
OFF OFF o

PyHKUMA (BbIKI) (BbIKIT) 100%

MOHK- ON OFF 75%
JKEHHOro ON (BKI) (BbIKIT)
ANeKTpo- (BKIT) ON ON 50%
notpebne- (BKM) (BKM)

HUs OFF ON o
(BbIKI) | (BKI) 0% (cton)
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8

. CneunansHble PyHKLUM

8.

3. Coop (oTkauka) xrapgareHTa

[ns c6opa xnagareHTa npu nepemeLLeHnn BHyTPEHHEro unu BHeLLHero npuéopa
BbINOMHUTE CrieaytoLLme 4enNCTBuS.

@

®

BkntounTe nuTaHve (C NOMOLLbIO aBTOMaTUYECKOrO BbIKoYaTens).

* lMocne nogaun nuTaHua HeobxoanMo y6eauTbCsi, YTO Ha nynbTe Auc-
TaHUMOHHOrO ynpaBneHnss He oTobpaxaetcs coobeHne “CENTRALLY
CONTROLLED” (LEHTPANTM30OBAHHOE YTMPABJIEHVE). Ecrnu coobLuyeHve
“CENTRALLY CONTROLLED” (LEHTPAJNIMSOBAHHOE VYMPABJIEHUE)
oTobpaxaeTcs, Npubop He CMOXET HOpPMarbHO BbIMOMHUTL COOpP (OTKauKy)
xnapareHTa.

B3aumopeiicTBMe BHELIHEro W BHYTPEHHEro MoAyrnen HayMHaeTcsl CrycTs
3 MUHYTbI NOCMNE BKMIOYEHWSI MMTaHWS (aBTOMATUYECKOro BblkntoyaTens). Hau-
HUTE OTKauKy Yepes 3—4 MUHYTbI MOCre BKIOYEHUSI TUTaHUs (aBTOMaTUYeCKo-
ro BbIKMtoyaTens).

Mocne 3akpbITWsi 3aMopHOro KrnanaHa XWAKOCTU HeoOXOAMMO MepeBecTU Bbl-
kntovatens SWP Ha wuTke ynpaBneHus HapyxHoro npubopa B nonoxexve ON
(BKI). 3anyctAtcsa komnpeccop (HapyXHbl NpMbop) 1 BEHTUNATOPbI (BHYTPEH-
HWVA 1 HapYXHbI NPpMBoPbI), 1 HaYHeTCst cbop oxnaxaatoLen xuakoct. CeeTo-

avoppl LED1 n LED2 Ha nynbTe ynpaBneHns HapyHoro npubopa 3aropsitcsi.

*

Ecnu npnbop octaHoBneH, Heo6X0AMMO TONbKO YCTaHOBUTL MepeksoyaTens
SWP (kHonouHbii) B nonoxenne ON (BKJT). OgHako aaxe ecnu npubop octa-
HoBIMeH, Ho nepekntoyatens SWP HaxoauTcs B nonoxeHun ON (BKIT) meHee
3 MWHYT nocrie OCTaHOBKM KOMMpPeccopa, oxMaxaatoLLyto XUAKOCTb cobpaTb
He ypacTtcst. MopoxanTe 3 MUHYTbLI NOCNE OCTAaHOBKW KOMMpeccopa, 1 NoTom
cHoBa nepeseauTe nepeknoyatens SWP B nonoxenne ON (BKJ).

9. Cucrtema ynpaBneHnus (Fig. 9-1)

® nOCKOJ’Ibe ['Ipl/l60p aBTOMaTU4YeCKM OCTaHaBNMBaeTCA Yepes 2-3 MWHYTbI nocne

3aBepLieHns cbopa oxnaxgarolen xuakoctu (ceetoamon LED1 — BbIkntoyeH,
ceetoamon LED2 — roput), cnegyeT BbICTPO 3aKpbiTb ra3oBbli 3anoOpHbIN Kna-
naH. Ecnu npn octaHoBneHHoM HapyxHoM npubope ceetoanoa LED1 ceetutcs,
a ceetoamon LED2 He roput, c6op oxnaxaatowen XnakocTu BbINOMHEH Hemnpa-
BUINbHO. MNMOMHOCTBLIO OTKPOWMTE 3anopHbIV KnanaH Ans X1MaKocTu, a NoTOM NOBTO-
puTte war @ yepes 3 MUHYTHI.
* Ecnu cbop oxnaxgaroLen XuakocTu BbINOMHEH Haanexalmm obpasom (cee-
Toamop LED1 BeikntoveH, ceetoanon LED2 ropwut), npnbop octaHeTcs B Bbl-
KIOYEHHOM COCTOSIHUM, NOKa He ByAeT BbIKMOYEHO NUTaHKe.

@ OtkntounTe nogavy nutaHusa (C NMOMOLLIbO aBTOMaTU4eCKoro BblKJ'IlOLIaTel'Iﬂ).

*

CnenyeT MMeTb B BUAY, YTO MPU UCMONb30BaHUN YANIMHUTENbBHBLIX TPYO crmLw-
KOM GOMbLUON AnUHbLI NpU GONbLUIOM KONMUYECTBE OXMaXAaloLlen XuaKocTn
BbINOMHUTL OTKaYKy, BO3MOXHO, He yaacTcs. [py BbINOMHEHUN OTKaYKU He-
obxoanmo ybeamnTbes, YTO HU3Koe AaBneHue onycTunock noutu go 0 Mrla (no
MaHoOMeTpy).

N Mpeaynpexaexue:

Mpu oTkauke xnagareHTa npexgae Yem OTCOeAVHWUTbL TPY6KM nogaum xnaga-
reHTa, cnegyet oCTaHOBUTbL Komnpeccop. NonagaHue BHYTPbL Komnpeccopa
BO34yXa U T.N. MOXET NPUBECTM K B3PbIBY.

®

®

©

SW1-3~6 ON @ HapyxHblit npudop
OFF BHyTpeHHuit npudop
3 4 5 6 © [naBHbIN NYNLT AUCTAHLMOHHOTO YNpaBneHNs
© BcrnomoratenbHbiii NyNbT AUCTAHLMOHHOTO
SW1-3~6 ON ynpasneHus
OFF ® Cranpapr 1:1 (Aopec xnagareHta = 00)
® CuHXpoHHbI ABOWHOI (Afpec xnaparenTa = 01)
3 456 © CuHXpOHHbIN TpoitHoM (Aapec xnagareHTa = 02)
SW1-3~6 ON
OFF
3 4 5 6
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10. TexHU4YecKMe xapakTepuCcTUKU

3apaiiTe agpec xnagareHTa ¢ NOMOLLbIO ABYXNO3ULMOHHOIO MUKpOnepekn4a-

Tensl, PacnonoXeHHOro Ha Hapy»HOM npuGope.

@ BOnekTponpoBoaka OT NynbTa AMCTaHLMOHHOTO YrpaBneHus
3T10T npoBofA nofcoeauHeH kK TB5 (knemmHas konogka Ans nynbTa AUCTaHLUMOHHO-
ro ynpaBsnieHusi) BHyTpeHHero npubopa (HenonsipHoro).

@] |-|pl/l rpynnupoBaHnn CUCTEM PasnmnyHbIX XNnagareHToB.

MoxHo ynpaBnaTb 16 cuctemamm xnagareHToB Kak O4HOM rpynnon C NOMOLLBIO He-
60nbLUOro nynbTa AUCTaHUMOHHOrO ynpasneHus MA.

MpumeyaHme:
B oauHOYHOM (ABOMHOW/TPOMHOWM) CUCTEME XNaAareHTa anekTponpoBogka @
He HyXHa.
SWi1 PaboTa cornacHo NonoxeHuio Bbl-
Ta?nmua DYyHK- DyHKLMA Kntoyarens
Hm ON (BKI) OFF (BbIKIT)
<SW1> 1 MpuHyguTensHoe Myck HopmanbHblii
OTTauBaHve pexum
ON 2 OuucTka .
OFF SWi1 XypHana Ouunctka HopwmanbHei
o pexum
HacTpoiiku owmnbok
yHKWI (3 YcTaHoBka | HacTpoiikv Ans anpecos HapyXHOMo
4 appeca npu6opa ot 0 go 15
5 cucrtemsl
6 xnapgareHTa

Hapy»Hbliii npubop PUZ-ZM100VKA | PUZ-ZM125VKA | PUZ-ZM140VKA | PUZ-ZM100YKA | PUZ-ZM125YKA | PUZ-ZM140YKA

Mutaxue (B / ®asza / 'u) 230/ ogHa / 50 400/ Tpn / 50

Pa3meps! (LU x B xT) MM 1050 x 1338 x 330 (+40)

VpoBeH wywa 1 OxnaxpeHve 15 (A) 49 50 50 49 50 50
O6orpes 51 52 52 51 52 52

"1
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M3mepeHre BbINONMHEHO Npy HOMUHANbHOWM paboyel YacToTe.



DEKLARACJA ZGODNOSCI WE
CE-ERKL/RING OM SAMSVAR
EY-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS
ES PROHLASEN| O SHODE

VYHLASENIE O ZHODE ES

EK MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT
IZIJAVA O SKLADNOSTI ES

EC DECLARATION OF CONFORMITY
EG-KONFORMITATSERKLARUNG
DECLARATION DE CONFORMITE CE
EG-CONFORMITEITSVERKLARING
DECLARACION DE CONFORMIDAD CE
DICHIARAZIONE DI CONFORMITA CE
AHAQZH MIZTOTHTAY EK

DECLARAGAO DE CONFORMIDADE CE
EU-OVERENSSTEMMELSESERKLARING
EG-DEKLARATION OM OVERENSSTAMMELSE
EC UYGUNLUK BEYANI

OEKNAPALA COOTBETCTBIA HOPMAM EC
OEKNAPALIA BIONOBIOAHOCTI HOPMAM €C
EC JEKNAPALIMA 3A CbOTBETCTBUE

DECLARATIE DE CONFORMITATE CE
EU VASTAVUSDEKLARATSIOON

EK ATBILSTIBAS DEKLARACIJA

EB ATITIKTIES DEKLARACIJA

EC IZJAVA O SUKLADNOSTI

EZ IZJAVA O USAGLASENOSTI

MITSUBISHI ELECTRIC AIR CONDITIONING SYSTEMS EUROPE LTD.
NETTLEHILL ROAD, HOUSTOUN INDUSTRIAL ESTATE, LIVINGSTON, EH54 5EQ, SCOTLAND, UNITED KINGDOM

hereby declares under its sole responsibility that the air conditioners and heat pumps described below for use in residential, commercial and light-industrial environments:

erklart hiermit auf seine alleinige Verantwortung, dass die Klimaanlagen und Warmepumpen fiir das hausliche, kommerzielle und leicht-industrielle Umfeld wie unten beschrieben:

déclare par la présente et sous sa propre responsabilité que les climatiseurs et les pompes a chaleur décrits ci-dessous, destinés a un usage dans des environnements résidentiels, commerciaux et
d'industrie légere :

verklaart hierbij onder eigen verantwoordelijkheid dat de voor residentiéle, commerciéle en licht-industriéle omgevingen bestemde airconditioners en warmtepompen zoals onderstaand beschreven:
por la presente declara bajo su Unica responsabilidad que los acondicionadores de aire y bombas de calor descritas a continuacién para su uso en entornos residenciales, comerciales y de industria
ligera:

conferma con la presente, sotto la sua esclusiva responsabilita, che i condizionatori d’aria e le pompe di calore descritti di seguito e destinati all'utilizzo in ambienti residenziali, commerciali e semi-
industriali:

HE TO TTOPOV TTIOTOTTOIET PE ATTOKAEIOTIKF) TNG €UBUVN Tl O Ta KAIPATIOTIKA Kal 01 avTAieg BEpPavong TTou TTEPIYPAPOVTAl TTAPAKATW YIO XPrON O€ OIKIAKOS, ETTAYYEAUATIKO Kal EAAQPIAG Blopnyaviag
TePIBAAAOvTAL

através da presente declara sob sua Unica responsabilidade que os aparelhos de ar condicionado e bombas de calor abaixo descritos para uso residencial, comercial e de indUstria ligeira:

erkleerer hermed under eneansvar, at de herunder beskrevne airconditionanleeg og varmepumper til brug i privat boligbyggeri, erhvervsomrader og inden for let industri:

intygar harmed att luftkonditioneringarna och varmepumparna som beskrivs nedan for anvéndning i bostader, kommersiella miljder och latta industriella miljder:

ev, ticaret ve hafif sanayi ortamlarinda kullanim amagl Uretilen ve asagida aciklanan klima ve isitma pompalariyla ilgili asagidaki hususlari yalnizca kendi sorumlulugunda beyan eder:

HacTosLLMM 3asiBnseT u GepeT Ha cebsi UCKMIOUMTENbHYI0 OTBETCTBEHHOCTb 3a TO, YTO KOHAWLMOHEPLI U TEMMOBbLIE HACOChI, ONMUCAHHbIE HUXEe W NMpefHa3Ha4YeHHble AN aKCnnyaTauuy B XuUbIX No-
MeLLEHWSIX, TOPrOBbIX 3anax 1 Ha NPeanpUsTUSX Nerkoi NPOMbILLTIEHHOCTH:

unm 3asensie, 6epyyn Ha cebe NOBHY BiANOBIAANBHICTb 3a Lie, O KOHAULIOHEepH i TENMOBI HACOCH, ONUCAHI HUXKYE Vi NPU3HAYeHi ANt BUKOPUCTaHHS B XXWUTNOBUX NPUMILLIEHHSIX, TOProBENbHMX 3anax i
Ha Mignp1emcTBax nerkoi NpoMMCNoBOCTi:

[eknapvpa Ha cBosi COGCTBEHa OTTOBOPHOCT, Ye KNMaTULuTe 1 TEPMOMOMMUTE, ONUCaHM NO-A01y, 3a ynoTpeba B XMMULLHW, TbProBCKM U NeKV NPOMULLIIEHN YCIIOBUS:

niniejszym os$wiadcza na swojg wytgczng odpowiedzialno$¢, ze klimatyzatory i pompy ciepta opisane ponizej, sg przeznaczone do zastosowan w $rodowisku mieszkalnym, handlowym i lekko
uprzemystowionym:

erkleerer et fullstendig ansvar for undernevnte klimaanlegg og varmepumper ved bruk i boliger, samt kommersielle og lettindustrielle miljger:

vakuuttaa taten yksinomaisella vastuullaan, etta jaljempana kuvatut asuinrakennuksiin, pienteollisuuskayttdon ja kaupalliseen kayttdon tarkoitetut ilmastointilaitteet ja lampépumput:

timto na vlastni odpovédnost prohlasuje, Ze nize popsané klimatizaéni jednotky a tepelna Cerpadla pro pouziti v obytnych prostfedich, komerénich prostfedich a prostiedich lehkého prumyslu:

tymto na svoju vyluénu zodpovednost vyhlasuje, Ze nasledovné klimatiza¢né jednotky a tepelné Cerpadla uréené na pouzivanie v obytnych a obchodnych priestoroch a v prostredi lahkého priemyslu:
alulirott kizardlagos feleldsségére nyilatkozik, hogy az alabbi lakossagi, kereskedelmi és kisipari kdrnyezetben valé hasznalatra szant klimaberendezések és hészivattyuk:

izjavlja pod izkljuéno lastno odgovornostjo, da so spodaj navedene klimatske naprave in toplotne ¢rpalke, namenjene uporabi v stanovanjskih, komercialnih in lahkoindustrijskih okoljih:

declara, prin prezenta, pe proprie raspundere, faptul ca aparatele de climatizare si pompele de caldura descrise mai jos si destinate utilizarii in medii rezidentiale, comerciale si din industria usoara:
kinnitab k&esolevaga oma ainuvastutusel, et allpool toodud klimaseadmed ja soojuspumbad on mdeldud kasutamiseks elu-, &ri- ja kergtoostuskeskkondades:

ar $o, vienpersoniski uznemoties atbildibu, pazino, ka talak aprakstitie gaisa kondicionétaji un siltumsakni ir paredzéti lietoSanai dzivojamajas, komercdarbibas un vieglas ripniecibas telpas.

Siuo vien tik savo atsakomybe pareiskia, kad toliau apibddinti oro kondicionieriai ir Silumos siurbliai skirti naudoti gyvenamosiose, komercinése ir lengvosios pramonés aplinkose:

ovime izjavljuje pod iskljuéivom odgovorno$¢u da su klimatizacijski uredaiji i toplinske dizalice opisane u nastavku namijenjeni za upotrebu u stambenim i poslovnim okruZenjima te okruzenjima lake
industrije:

ovim izjavljuje na svoju isklju¢ivu odgovornost da su klima-uredaji i toplotne pumpe opisane u daljem tekstu za upotrebu u stambenim, komercijalnim okruZenjima i okruZenjima sa lakom industrijom:

MITSUBISHI ELECTRIC, PUZ-ZM100VKA*, PUZ-ZM100YKA*, PUZ-ZM125VKA*
PUZ-ZM125YKA*, PUZ-ZM140VKA*, PUZ-ZM140YKA*
*1,,1,2,3,-0-,9

Note: Its serial number is on the nameplate of the product.

Hinweis: Die Seriennummer befindet sich auf dem Kennschild des Produkts.
Remarque : Le numéro de série de I'appareil se trouve sur la plaque du produit.
Opmerking: het serienummer staat op het naamplaatje van het product.

Nota: El nimero de serie se encuentra en la placa que contiene el nombre del producto.
Nota: il numero di serie si trova sulla targhetta del prodotto.

Inueiwon: O oelpiakdg Tou apIBuog BPICKETAI OTNV TTIVAKIDA OVOPATOG TOU TTPOIGVTOG.
Nota: o nimero de série encontra-se na placa que contém o nome do produto.
Bemaerk: Serienummeret star pa produktets fabriksskilt.

Obs: Serienumret finns pa produktens namnplat.

Not: Seri numarasi Urlintin isim plakasinda yer alir.

MprMeyaHne: cepuiiHbI HOMEp yka3aH Ha nacrnopTHoe Tabruuke usgenus.
Mpumitka. CepiliHnii HOMep BKa3aHO Ha NacrnopTHI Tabnuyui BUpoby.

Babenexka: CepuitHUAT My HoMep e Ha TabernkaTa Ha NpoaykTa.

Directives Directivas
Richtlinien Direktiver
Directives Direktiv
Richtlijnen Direktifler
Directivas [pekTunBbI
Direttive [vpekTuen
Odnyieg [vpekTuen

2014/35/EU: Low Voltage Directive

2006/42/EC: Machinery Directive

2014/30/EU: Electromagnetic Compatibility Directive

2009/125/EC: Energy-related Products Directive and Regulation (EU) No 206/2012*
* Only ZM100

2009/125/EC: Energy-related Products Directive and Regulation (EU) No. 2016/2281*
* Only ZM125/140

2011/65/EU, (EU) 2015/863 and (EU) 2017/2102: RoHS Directive

2014/68/EU: Pressure Equipment Directive

Issued: 17 May 2019

Uwaga: Numer seryjny znajduje sie na tabliczce znamionowej produktu.
Merk: Serienummeret befinner seg pa navneplaten til produktet.
Huomautus: Sarjanumero on merkitty laitteen arvokilpeen.

Poznamka: Prislusné sériové Cislo se nachazi na stitku produktu.
Poznamka: Vyrobné Cislo sa nachadza na typovom $titku vyrobku.
Megjegyzés: A sorozatszam a termék adattablajan talalhaté.

Opomba: serijska Stevilka je zapisana na tipski plocici enote.

Nota: Numarul de serie este specificat pe placuta indicatoare a produsului.
Mérkus. Seerianumber asub toote andmesildil.

Piezime. Sérijas numurs ir noradits uz ierices datu plaksnites.

Pastaba. Serijos numeris nurodytas gaminio vardiniy duomeny lenteléje.
Napomena: serijski broj nalazi se na natpisnoj plocici proizvoda.
Napomena: Serijski broj nalazi se na nazivnoj plocici proizvoda.

Dyrektywy Directive
Direktiver Direktiivid
Direkiiivit Direktivas
Smérnice Direktyvos
Smernice Direktive
Iranyelvek Direktive
Direktive

Takashi TANABE

UNITED KINGDOM

Manager, Quality Assurance Department


https://planetaklimata.com.ua/katalog-proizvoditeli/Mitsubishi-Electric/

<ENGLISH>
English is original. The other languages versions are translation of the original.

A CAUTION

Refrigerant leakage may cause suffocation. Provide ventilation in accordance with EN378-1.
Be sure to wrap insulation around the piping. Direct contact with the bare piping may result in
burns or frostbite.

Never put batteries in your mouth for any reason to avoid accidental ingestion.

Battery ingestion may cause choking and/or poisoning.

Install the unit on a rigid structure to prevent excessive operation sound or vibration.

The A-weighted sound pressure level is below 70dB.

This appliance is intended to be used by expert or trained users in shops, in light industry and
on farms, or for commercial use by lay persons.

<PORTUGUES>
O idioma original é o inglés. As versdes em outros idiomas sdo tradugdes do idioma
original.

A CUIDADO

A fuga de refrigerante pode causar asfixia. Garanta a ventilagdo em conformidade com a norma EN378-1.
Certifique-se de que envolve as tubagens com material de isolamento. O contacto directo com
tubagens nao isoladas pode resultar em queimaduras ou ulceragdes provocadas pelo frio.
Nunca coloque pilhas na boca, por nenhum motivo, para evitar a ingestéo acidental.

A ingestao de uma pilha pode causar obstrugdo das vias respiratérias e/ou envenenamento.
Instale a unidade numa estrutura robusta, de forma a evitar ruidos ou vibragdes excessivos
durante o funcionamento.

O nivel de pressao sonora ponderado A ¢ inferior a 70 dB.

Este equipamento destina-se a ser utilizado por especialistas ou utilizadores com formagéo
em lojas, na industria ligeira e em quintas, ou para utilizagdo comercial por leigos.

<DEUTSCH>
Das Original ist in Englisch. Die anderen Sprachversionen sind vom Original (ibersetzt.

Wenn Kéltemittel austritt, kann dies zu Ersticken fiihren. Sorgen Sie in Ubereinstimmung mit EN378-1 fiir Durchliiftung.
Die Leitungen missen isoliert werden. Direkter Kontakt mit nicht isolierten Leitungen kann zu
Verbrennungen oder Erfrierungen fiihren.

Nehmen Sie niemals Batterien in den Mund, um ein versehentliches Verschlucken zu vermeiden.
Durch das Verschlucken von Batterien kann es zu Erstickungen und/oder Vergiftungen kommen.
Installieren Sie das Gerat auf einem stabilen Untergrund, um tiberméaRige Betriebsgerausche
oder -schwingungen zu vermeiden.

Der A-gewichtete Schalldruckpegel ist niedriger als 70dB.

Dieses Gerat ist vorgesehen fiir die Nutzung durch Fachleute oder geschultes Personal in Werkstatten, in
der Leichtindustrie und in landwirtschaftlichen Betrieben oder fiir die kommerzielle Nutzung durch Laien.

<DANSK>
Engelsk er originalen. De andre sprogversioner er oversaettelser af originalen.

A FORSIGTIG

Leekage af kelemiddel kan forarsage kvaelning. Serg for udluftning i overensstemmelse med EN378-1.
Sarg for at pakke rgrene ind i isolering. Direkte kontakt med ubekleedte rar kan forarsage
forbreendinger eller forfrysninger.

Batterier ma under ingen omsteendigheder tages i munden for at forhindre utilsigtet indtagelse.
Indtagelse af batterier kan forarsage kvaelning og/eller forgiftning.

Installér enheden pa en fast struktur for at forhindre for hgje driftslyde eller vibrationer.

Det A-veegtede lydtrykniveau er under 70dB.

Dette apparat er beregnet til at blive brugt af eksperter eller udleerte brugere i butikker, inden
for let industri og p& garde eller til kommerciel anvendelse af leegmaend.

<FRANCAIS>
L’anglais est I'original. Les versions fournies dans d’autres langues sont des traductions
de l'original.

A PRECAUTION

Une fuite de réfrigérant peut entrainer une asphyxie. Fournissez une ventilation adéquate en
accord avec la norme EN378-1.

Assurez-vous que la tuyauterie est enveloppée d'isolant. Un contact direct avec la tuyauterie
nue peut entrainer des brdlures ou des engelures.

Ne mettez jamais des piles dans la bouche pour quelque raison que ce soit pour éviter de les avaler par accident.
Le fait d’ingérer des piles peut entrainer un étouffement et/ou un empoisonnement.

Installez I'appareil sur une structure rigide pour prévenir un bruit de fonctionnement et une vibration excessifs.
Le niveau de pression acoustique pondéré est en dessous de 70 dB.

Cet appareil est congu pour un utilisateur expert ou les utilisateurs formés en magasin, dans l'industrie
Iégere et dans I'agriculture ou dans le commerce par le profane.

<SVENSKA>
Engelska &r originalspréket. De 6vriga sprakversionerna &r dverséattningar av originalet.

A FORSIKTIGHET

Koldmedelslackage kan leda till kvavning. Tillhandahall ventilation i enlighet med EN378-1.
Kom ihdg att linda isolering runt réren. Direktkontakt med bara rér kan leda till brannskador
eller kéldskador.

Stoppa aldrig batterier i munnen, de kan svéljas av misstag.

Om ett batteri svéljs kan det leda till kvavning och/eller forgiftning.

Montera enheten pa ett stadigt underlag fér att forhindra héga driftljud och vibrationer.

Den A-végda ljudtrycksnivan ar under 70dB.

Denna apparat &r amnad for anvandning av experter eller uthildade anvandare i affarer, inom
latt industri och pa lantbruk, eller fér kommersiell anvandning av lekman.

<NEDERLANDS>
Het Engels is het origineel. De andere taalversies zijn vertalingen van het origineel.

A VOORZICHTIG

Het lekken van koelvloeistof kan verstikking veroorzaken. Zorg voor ventilatie in overeenstemming
met EN378-1.

Isoleer de leidingen met isolatiemateriaal. Direct contact met de onbedekte leidingen kan
leiden tot brandwonden of bevriezing.

Stop nooit batterijen in uw mond om inslikking te voorkomen.

Het inslikken van batterijen kan verstikking of vergiftiging veroorzaken.

Installeer het apparaat op een stabiele structuur om overmatig lawaai of trillingen te voorkomen.
Het niveau van de geluidsdruk ligt onder 70 dB(A).

Dit apparaat is bedoeld voor gebruik door ervaren of opgeleide gebruikers in werkplaatsen,
in de lichte industrie en op boerderijen, of voor commercieel gebruik door leken.

<TURKCE>
Asli Ingilizce’dir. Diger dillerdeki strimler ashnin cevirisidir.

A DIKKAT

Sogdutucu kagagi bogulmaya neden olabilir. EN378-1 uyarinca uygun havalandirma saglayin.
Borular etrafina yalitim yapildigindan emin olun. Borulara dogrudan giplak elle dokunulmasi
yaniklara veya soguk isiriklarina neden olabilir.

Kazara yutmamak igin, pilleri kesinlikle hicbir amacla agzinizda tutmayin.

Pillerin yutulmasi bogulmaya ve/veya zehirlenmeye yol agabilir.

Asiri calisma seslerini veya titresimi dnlemek igin, Uniteyi saglam bir yapi tizerine monte edin.
A agirlikli ses glicl seviyesi 70dB’nin altindadir.

Bu cihaz atdlyelerde, hafif endustriyel tesislerde ve ciftliklerde uzman veya egitimli kulla-
nicilar tarafindan kullanilmak (izere veya normal kullanicilar tarafindan ticari kullanim icin
tasarlanmistir.

<ESPANOL>
El idioma original del documento es el inglés. Las versiones en los demas idiomas
son traducciones del original.

A CUIDADO

Las pérdidas de refrigerante pueden causar asfixia. Se debe proporcionar la ventilacion determinada en EN378-1.
Asegurese de colocar el aislante alrededor de las tuberias. El contacto directo con la tuberia
puede ocasionar quemaduras o congelacion.

Para evitar una ingestién accidental, no coloque las pilas en su boca bajo ningtin concepto.
La ingestion de las pilas puede causar asfixia y/o envenenamiento.

Coloque la unidad en una estructura rigida para evitar que se produzcan sonidos o vibraciones
excesivos debidos a su funcionamiento.

El nivel de presion acustica ponderado A es inferior a 70 dB.

Este aparato esta destinado a su uso por parte de usuarios expertos o capacitados en talleres,
industrias ligeras y granjas, o a su uso comercial por parte de personas no expertas.

<PYCCKNN>
S13bIKOM OpUrMHana sSIBMsieTCsl aHrUickuiA. Bepcun Ha Apyrvx sisblkax siBRsOTCS
nepeBoOM OpUrMHana.

A OCTOPOXHO

YTeuka xnagareHta MOXET CTaTb NPUYMHON yayLbs. ObecnedbTe BEHTUNSALMIO B cooTBeTcTBIM ¢ EN378-1.
O6s3aTenbHO 06epHUTe TpYBbl M30MALMOHHON 0BMOTKON. HenocpeacTBEHHBIN KOHTAKT C HEU30NMPOBAHHLIM
TPYGONPOBOAOM MOXET MPUBECTU K OXOraM Ui 0GMOPOKEHNIO.

BanpelaeTcs KNacTb 3NIEMEHTbI IUTaHUs B POT MO KakiM Gbl TO HI GbINO NpUYMHaM BO 3GEexaHne cryyaitHoro
npornaTbiBaHms.

TMonagaHue aneMeHTa NUTaHUs B NULLEBAPUTENBHYIO CUCTEMY MOXET CTaTb NPUYMHON YAYLLIbS W/WNK OTPaBEHHS.
YcTaHaBnvBariTe yCTPOMCTBO Ha KECTKYIO CTPYKTYPY BO M3GEXaHNe Ype3MepHOro LyMa Unu Ype3mMepHoN Bi-
Bpauunn Bo Bpemsi paboThbl.

YpoBeHb 3BYKOBOrO AaBneHus no wkane A He npesbiwaet 70 ab.

[aHHOe YCTPOICTBO NpefjHa3HaueHo ANs UCMOMb30BaHNS CeUManicTamMu Ui oBy4eHHbIM NepcoHarnom B
maraauHax, Ha NpeAnpuUATUAX NErkoi NPOMBILLNEHHOCTY 1 hepmax UM Ans KOMMEPHECKOTO NPUMEHEHUS He-
npocbeccuoHanamm.

<ITALIANO>
Il testo originale & redatto in lingua Inglese. Le altre versioni linguistiche rappresentano
traduzioni dell'originale.

A ATTENZIONE

Le perdite di refrigerante possono causare asfissia. Prevedere una ventilazione adeguata in
conformita con la norma EN378-1.

Accertarsi di applicare materiale isolante intorno alle tubature. Il contatto diretto con le
tubature non schermate pud provocare ustioni o congelamento.

Non introdurre in nessun caso le batterie in bocca onde evitare ingestioni accidentali.
L'ingestione delle batterie puo provocare soffocamento e/o avvelenamento.

Installare I'unita su una struttura rigida in modo da evitare rumore o vibrazioni eccessivi durante il funzionamento.
Il livello di pressione del suono ponderato A € inferiore a 70dB.

Questa apparecchiatura e destinata all'utilizzo da parte di utenti esperti o addestrati in negozi,
industria leggera o fattorie oppure a un uso commerciale da parte di persone non esperte.

<YKPAIHCbKA>

Mepeknapa opuriHany. TeKCT iHWMMX MOBaMK € Nepeknagom opuriHany.

A OBEPEXHO

Butok XorogoareHTy MoXe Npu3BeCcTu A0 yAYLUEeHHS. HeOGXI,ElHD 3a6e3neunTu BEHTUNALO BiANOBIA-

Ho o cTangapty EN 378-1.

Tpybu HeobxigHo obmoTaTu i3onsuiiHUM matepianom. MpsiMuii KOHTaKT i3 HenokpuTtolo TpyGoio

MOXe Npu3BecTy 40 oniky abo 06MOPOXEHHS.

3360p0Hﬂ€TbCﬂ KNnactTu enemMeHTU XUBNeHHs B poT i3 Sy/:u; AKUX MPUYUH, OCKiNbKU € PU3UK BUNagako-

BO IX MPOKOBTHYTW.

[NonapaHHs enemexTa JKUBMEHHA B TDABHY CUCTEMY MOXE CTaT NPUYNHOI0 3aayXun Ta/abo OTPYEHHSA.

f?CTE}HOBJ‘IMJMTG 6ok Ha MILlHII/I KOHCprKLlII LLl06 YHWUKHYTU HaAMIPDHOrO PIBHSA 3BYKY pOBOTM abo Bi-
auii

Pll)BeHb amnniTyaHO 3BaXKEHOro akyCTUYHOIO TUCKY CTaHOBUTL Hibkye 70 ab.

L‘el/l npunag npusHavYaeTbCca Ans EMKOpMCTaHHﬂ CI'IeLLIaJ'IICTaMM abo OCOGGMM wo I'IpOMLUJ'II/I BIﬁlr‘IO»

BIAHE HaB4aHHSA, Y KpaMHULAX, nerkin I'lpOMI/ICJ'IOEOCTI Ta CIJ'IbeKOI'OCI'IOI:lapCbKI/IX nianpuemcteax, a

Takox Ans KOMepLLIVIHOI'O BUKOPUCTaHHA Hecneulanicramu.

<EAAHNIKA>

H

yAwooa Tou TpwToTUTou €ival n ayyAikr. Or ekddoeig AWV yAwoowv eival

METOPPATEIG TOU TTPWTOTUTTOU.

<BbITAPCKN>
OpurvHanbT e TEKCTBT Ha aHrMUINCKN e3vk. BepcuuTte Ha Apyrv eauum ca npesoau
Ha opuruHana.

A BHUMAHUE

.

A TIPOXOXH

H Siappor) Tou WUKTIKOU eVOEXETAI VO TTPOKAAéTEl ao@ugia. PpovTioTe yia Tov €EEPIOPO
oUP@wva pe 1o TTPoTUTTO EN378-1.

DdpovrioTe va TUNIGETE Pe povwTIKG UAIKO TN owAfvwon. H armeubeiag emaen pe T yupvi
owAfRvwon svééxsml va npom)\écﬂ vauUuaTu n Kpuonavr’]uum

Mn BaCere Toré Tig pTTaTapieg 0T0 GTOWa GG Yial Kavéva Adyo WoTe va aro@lyere v Kata AdBog kardmoor Toug.

H kaTdTroan PTraTapiwy PTTopEi va npom)\soa nvao n/Km Bn)\nmpmon

EykaraoTrioTe Tn povada o oTabepr KaTaoKEUr WOTE va aTTOPUYETE TOV EVTOVO rX0 A€rToupyiag 1 Toug kpadaapolg.
H A-otaBuiopévn oTdBun nxnTIKAG Trieon eival kaTw Twv 70dB.

H ouokeur} autr TTpoopieTal yio Xprion aTtd EPTIEIPOUG ) EKTIAIBEUEVOUG XPHOTEG O KATAOTAUATA, OTNY
€Aa@PIG Blopnxavia Kol g aypOKTAKATA, 1 Yo EPTTIOPIKA XPAoN a6 Topa Ta oTroia dev eival EI0HOVES.

M3TnyaHeTo Ha xna,qvmeH areHT Moxe [a npuynHu 3agyllaBaHe. OcmrypeTe BEeHTUnauusa
cbobpasHo ¢ EN37

He 366paBﬂI/lTe Aaa yBVIeTe n3onauusi oKono Tp'b6VITe. ﬂMpeKTHMHT KOHTaKT C OronexHun Tp'bﬁvl
MOXe ia NPUYNHN U3rapsHe Unm usMmpb3BaHe.

ﬂpm HUKaKBM 06CTOSITENCTBA HE NoCTaBsAnTe 6aTep|/|v|Te B yCcTaTta Ccu, 3a a He v norofiHeTe
Nno HEBHUMaHue.

ToBa MOXe Aa foBefe A0 3aayluaBaHe W/unu HaTpaBsHe.

MoHTupaiiTe TANOTO BbPXY TBbPAA KOHCTPYKUMSA, 3a Aa NpefoTBpaTUTe NpekoMepeH Lym
unu Bubpaumm no Bpeme Ha pabora.

A-npeTerneHoTo HMBO Ha 3BYKOBO HansraHe e nog 70 dB.

Tosu ypen e npefiHa3HayeH 3a U3NOM3BaHe OT eKCnepTu Unu oBy4eHn NoTpeGuTeny B Marasm-
HW, B jlekaTa NpoOMULLITEHOCT U BbB CbepMM W1 3a TbproBcka ynOTpe6a OT HecrneuuanucTu.




<POLSKI>

Jezykiem oryginatu jest jezyk angielski. Inne wersje jezykowe stanowig ttumaczenie

oryginatu.

o o s o o

A UWAGA

Wyciek czynnika chtodniczego moze spowodowac¢ uduszenie. Nalezy zapewni¢ wentylacje zgodnie
z normg EN378-1.

Nalezy pamieta¢, aby owing¢ izolacje wokdt przewodéw rurowych. Bezposredni kontakt z
niezabezpieczonymi przewodami rurowymi moze doprowadzi¢ do poparzen lub odmrozen.

Nie wolno wktada¢ baterii do ust z jakiegokolwiek powodu, aby unikna¢ przypadkowego potknigcia.
Potknigcie baterii moze spowodowac¢ zadtawienie i/lub zatrucie.

Zainstalowa¢ urzadzenie na sztywnej konstrukcji, aby zapobiec nadmiernemu hatasowi i wibracjom.
Poziom dzwieku A nie przekracza 70 dB.

W sklepach, w przemysle lekkim i w gospodarstwach rolnych urzadzenie powinni obstugiwac profesjonalni lub
przeszkoleni uzytkownicy, a w $rodowisku handlowym moga to by¢ osoby nieposiadajace fachowej wiedzy.

<ROMANA>
Textul original este in limba engleza. Versiunile pentru celelalte limbi sunt traduceri
ale originalului.

Scurgerea de agent frigorific poate cauza asfixierea. Asigurati o ventilatie corespunzatoare, conform
standardului EN378-1.

Asigurati-va ca infasurati materialul izolator in jurul conductelor. Contactul direct cu conductele neizo-
late se poate solda cu arsuri sau degeraturi.

Nu introduceti niciodata si pentru niciun motiv bateriile in gura, pentru a evita ingerarea accidentala a
acestora.

Ingerarea bateriilor poate cauza sufocarea si/sau intoxicarea.

Instalati unitatea pe o structura rigida pentru a preveni producerea unui nivel excesiv de sunete sau vibratji.
Nivelul de presiune acusticd ponderat in A este mai mic de 70 dB.

Acest aparat este destinat utilizarii de catre utilizatori specializati sau instruiti in cadrul spatiilor comerci-
ale, spatiilor din cadrul industriei usoare si al fermelor sau in scopuri comerciale de catre nespecialisti.

<NORSK>
Originalspraket er engelsk. De andre sprékversjonene er oversettelser av originalen.

A FORSIKTIG

Kjolemiddellekkasje kan forarsake kvelning. Serg for ventilering i samsvar med EN378-1.
Pass pd at isoleringen pakkes godt rundt reret. Direkte kontakt med ukledte rer kan forarsake
brannskader eller forfrysninger.

Aldri plasser batteri i munnen, da dette kan medfare en risiko for at du svelger batteriet ved
et uhell.

Hvis du svelger et batteri, kan du risikere kvelning og/eller forgiftning.

Installer enheten pa en stabil struktur for & forhindre ungdvendig mye driftsstey eller vibrering.
Det A-vektede lydtrykknivaet er under 70 dB.

Dette apparatet er ment for bruk av eksperter eller fagleert personell i butikker, lettindustri og
pa gérder, eller for kommersielt bruk av ikke-fagmenn.

<EESTI>
Originaaljuhend on ingliskeelne. Muudes keeltes versioonid on originaali télked.

A ETTEVAATUST!

Kilmaaine leke voib pohjustada lambumist. Tuulutamine standardi EN378-1 kohaselt.
Mahkige torude (imber kindlasti isolatsiooni. Vahetu kontakt paljaste torudega véib pohjusta-
da pdletusi voi kiilmakahjustusi.

Hoiduge patareide tahtmatust allaneelamisest, arge kunagi pange Uhelgi pdhjusel patareisid suhu.
Patarei allaneelamine v&ib pdhjustada lambumist ja/véi mirgitust.

Paigaldage seade jaigale struktuurile, et valtida Glemaarast tooheli ja vibreerimist.

A-filtriga helirdhu tase on madalam kui 70 dB.

Seade on moeldud kasutamiseks asjatundjatele ja véljadppe labinud kasutajatele poodides,
kergtdostuses ja taludes ning kommertskasutuseks tavaisikute poolt.

<SUOMI>
Englanti on alkuperéinen. Muut kieliversiot ovat alkuperaiskappaleen kaannoksia.

A HUOMIO

Vuotava kylméaine voi aiheuttaa tukehtumisen. llmanvaihdon on oltava EN378-1-standardin
mukainen.

Kéari putken ymparille eristysmateriaalia. Paljaan putken koskettamisesta voi seurata palo-
tai paleltumavammoja.

Ala koskaan laita paristoja suuhun, jotta et vahingossa nielaisisi niita.

Paristojen nieleminen voi aiheuttaa tukehtumisen ja/tai myrkytyksen.

Asenna yksikkd tukeviin rakenteisiin, jotta sen kaytdsta ei syntyisi yliméaéaraista aanta tai tarinaa.
A-painotettu &&nenpainetaso on alle 70 dB.

Laite on tarkoitettu asiantuntijoiden tai laitteelle koulutuksen saaneiden kayttéon kaupoissa,
pienteollisuudessa ja maatiloilla tai maallikoille kaupalliseen kayttoon.

<LATVISKI>
Originals ir anglu valoda. Versijas citas valodas ir originala tulkojums.

A UZMANIBU

Aukstumagenta noplides gadijuma pastadv nosmaksanas risks. Ir janodrosina standartam
EN378-1 atbilsto$a ventilésana.

Aptiniet caurules ar izoléjoSu materialu. Pieskaroties neaptitam caurulém, var gt apdegu-
mus vai apsaldéjumus.

Aizliegts ievietot baterijas muté; pastav norisanas risks.

Bateriju nori$ana var izraisit aizriSanos un/vai saindé$anos.

uEstéqiet iekartu uz izturigas struktdras, lai izvairttos no parlieku liela darbibas trokSna vai
vibracijas.

A — izsvarotais skanas spiediena Iimenis ir mazaks par 70 dB.

So iekartu paredzéts lietot specialistiem vai apmacitiem lietotajiem veikalos, vieglas ripniecibas
telpas un lauksaimniecibas fermas, ka ari to var lietot nespecialisti komercialam vajadzibam.

<CESTINA>
Original je v angli¢tiné. Ostatni jazykové verze jsou prekladem originalu.

A POZOR

Unik chladiciho média mGiZe zpUsobit udugeni. Zajistéte vétrani v souladu s normou EN 378-1.
Okolo potrubi vzdy omotejte izolaci. Pfimy kontakt s obnazenym potrubim muze zpusobit
popaleni nebo omrzliny.

Nikdy nevkladejte baterie do Ust, aby nedoslo k jejich polknuti.

Polknuti baterie muze zplsobit zaduseni a/nebo otravu.

Jednotku nainstalujte na pevnou konstrukci, aby nedochazelo ke vzniku nadmérného pro-
vozniho hluku a vibraci.

Hladina akustického tlaku A je niz§i nez 70 dB.

Toto zafizeni je ur€eno pro prodejny, lehky primysl a farmy, kde je musi obsluhovat odbor-
nici a Skoleni uzivatelé, a pro komeréni pouziti, kde je mohou obsluhovat laici.

<LIETUVISKAI>
Originalas yra angly k. Versijos kitomis kalbomis yra originalo vertimas.

A ATSARGIAI

Dél Saltnesio nuotékio galima uzdusti. ISvédinkite patalpas pagal EN378-1.

Batinai vamzdelius apvyniokite izoliacija. Prisilietus prie pliky vamzdeliy galima nusideginti
arba nusalti.

Siekdami iSvengti atsitiktinio prarijimo, niekada nedékite baterijy j burng.

Prarijus baterijg galima uzspringti ir / arba apsinuodyti.

Irenginj sumontuokite ant tvirtos struktdros, kad nesigirdéty pernelyg didelio veikimo triukSmo
ar vibracijos.

A svertinis garso slégio lygis nesiekia 70 dB;

Sis prietaisas skirtas naudoti specialistui ar iSmokytiems naudotojams dirbtuvése, lengvojoje
pramonéje ar Gkiuose arba komerciniam naudojimui nespecialistams.

<SLOVENCINA>
Preklad anglického originalu. VSetky jazykové verzie su prelozené z anglictiny.

A UPOZORNENIE

Unik chladiva mé6zZe sposobit udusenie. Zabezpecte vetranie podla normy EN 378-1.
Nezabudnite potrubie obalit izolaciou. Priamy kontakt s nezabalenym potrubim méze sposobit
popaleniny alebo omrzliny.

Batérie si nikdy z akéhokolvek dévodu nekladte do ust, aby nedoslo k ich nahodnému pozitiu.
Pozitie batérii méze vyvolat dusenie a/alebo otravu.

Nainstalujte jednotku na pevny konstrukény prvok, aby ste obmedzili nadmerny prevadzkovy
hluk a vibracie.

Hladina akustického tlaku vaZena podla krivky A je nizsia ako 70 dB.

Toto zariadenie je ur¢ené na pouzivanie odbornikmi alebo zaskolenymi pouzivatelmi v ko-
merénych priestoroch, v prostredi lahkého priemyslu, na farmach, alebo na komeréné pouzitie
beZnymi pouzivatelmi.

<HRVATSKI>
Tekst je izvorno napisan na engleskom jeziku. Tekst na ostalim jezicima predstavlja
prijevod izvorno napisanog teksta.

A OPREZ

Curenje rashladnog sredstva moze uzrokovati gu$enje. Osigurajte ventilaciju u skladu s nor-
mom HR EN378-1.

Obvezno stavite izolaciju oko poloZenih cijevi. Izravni doticaj s golim cijevima moze dovesti
do opeklina ili smrzavanja.

Nikada ne stavljajte baterije u usta ni zbog kojeg razloga kako biste izbjegli slu¢ajno gutanje.
Gutanje baterija moze prouzrociti gusenje i/ili trovanje.

Postavite jedinicu na ¢vrstu povrsinu kako biste izbjegli prebucan zvuk tijekom rada ili pojavu vibracija.
Razina zvuénog tlaka A niza je od 70dB.

Ovaj uredaj mogu upotrebljavati struénjaci ili osposobljeni korisnici u trgovinama, lakoj indu-
striji i na poljoprivrednim gospodarstvima ili laici u komercijalne svrhe.

<MAGYAR>
Az angol valtozat az eredeti. A tdbbi nyelvi valtozat az eredeti forditasa.

A VIGYAZAT

A hitékozeg szivargasa fulladast okozhat. Gondoskodjon az EN378-1 szabvany elGirasai
szerinti szell6zésrol.

Feltétlenil szigetelje korbe a csdveket. A csupasz csé megérintése égési vagy fagyasi séri-
|ést okozhat.

Ne vegyen a szajaba elemet semmilyen célbdl, mert véletlenll lenyelheti!

A lenyelt elem fulladast és/vagy mérgezést okozhat.

A készilléket merev szerkezetre szerelje fel, hogy megakadalyozza a tulzott izemi zajt és vibraciot.
Az A-sulyozott hangnyomasszint 70 dB alatt van.

A készilék Uzletek, a konnytipar és gazdasagok szakérté vagy képzett felhasznaloi, vala-
mint laikus felhasznalok altali kereskedelmi hasznalatra késziilt.

<SRPSKI>
Prevod originala. Verzije na drugim jezicima su prevodi originala.

A OPREZ

Curenje rashladne te¢nosti moze da dovede do gusenja. Obezbedite ventilaciju u skladu sa
EN378-1.

Obavezno obmotajte izolaciju oko cevi. Direktan kontakt sa golom cevi moze izazvati opeko-
tine ili promrzline.

Nikada nemojte stavljati baterije u usta iz bilo kog razloga, kako bi se sprecilo slu¢ajno gutanje.
Gutanje baterija moze da izazove gusenije i/ili trovanje.

Ugradite jedinicu na ¢vrstu strukturu kako biste sprecili previSe jak zvuk rada ili vibracije.
A-ponderisani nivo ja¢ine pritiska zvuka je ispod 70 dB.

Ovaj uredaj je namenjen za upotrebu od strane strucnih ili obucenih korisnika u prodavnicama,
u lakoj industriji i na farmama ili za komercijalnu upotrebu od strane nekvalifikovanih lica.

<SLOVENSCINA>

Izvirnik je v angles&ini. Druge jezikovne razli€ice so prevodi izvirnika.

A POZOR

Puscanje hladiva lahko povzroéi zadusitev. Zagotovite prezracevanje po standardu EN378-1.
Cevi ovijte z izolacijo. Neposredni stik z golimi cevmi lahko povzroci opekline ali ozebline.
Nikoli in iz nobenega razloga ne vstavljajte baterij v usta, da jih po nesreci ne pogoltnete.
Ce baterije pogoltnete, se lahko zadusite in/ali zastrupite.

Enoto namestite na togo konstrukcijo, da preprecite pretiran zvok ali tresljaje med delovanjem.
A-uteZena raven zvocnega tlaka je pod 70 dB.

Naprava je namenjena za uporabo s strani strokovnih ali ustrezno usposobljenih uporabnikov
v trgovinah, lahki industriji in na kmetijah ter za komercialno uporabo s strani nestrokovnih
uporabnikov.




UNIT : mm




This product is designed and intended for use in the residential,
commercial and light-industrial environment.
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